Law No. 100 


LAW No. 100 of 20th DECEMBER 2008 OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

CONCERNING THE IMPLEMENTATION OF THE CODE OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN «CONCERNING TAXES AND OTHER OBLIGATORY PAYMENTS TO THE BUDGET (THE TAX CODE)»


Article 1.  The Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall enter into force form the 1st January 2009, except for paragraph 2 of Article 3, which shall enter into force from the 1st July 2009.


Article 2.  Paragraph 5 of Article 273 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2010, it shall be established that during the period from the 1st January 2009 until the 1st January 2010, refunds of excess value-added tax shall not be made to the following:


1)  taxpayers who carry out settlements with the Budget in accordance with special tax regimes established for the following:


small business entities:


peasant or farmer holdings;


legal persons who are producers of agricultural produce and rural consumer cooperatives;


2)  taxpayers who apply provisions of Article 267 of the Republic of Kazakhstan Code «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code);


3)  taxpayers whose excess value-added tax is not more than 2 000 times monthly assessment index, established by the law concerning the Republic’s Budget for the relevant financial year.


Article 3.  Subparagraph 3) of paragraph 2 and paragraph 4 of Article 584 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2010, it shall be established that during the period of the suspension, the date of the notice of delivery of tax reports to the server of the transport system ensuring the guaranteed delivery of messages, shall be recognised as the date of submission of the tax reports in an electronic form.


The tax service authorities shall be obliged, not later than five working days from the time of delivery of tax reports to the server of the transport system ensuring the guaranteed delivery of messages, to forward to the taxpayer a notice of receipt or non-receipt of the tax reports.


Article 4.  Paragraph 1 of Article 147 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011 with regard to the rate of the corporate income tax, it shall be established that during the period of the suspension the following rates of the corporate income tax shall be in effect:


1)  20 per cent during the period from the 1st January 2009 until the 1st January 2010;


2)  17.5 per cent during the period from the 1st January 2010 until the 1st January 2011.


Article 5.  Paragraph 3 of Article 147 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011 with regard to the rate of the corporate income tax to be withheld at source of payment, it shall be established that during the period of the suspension, the rate of the corporate income tax of 15 per cent to be withheld at source of payment shall be in effect during the period of the suspension.


Article 6.  Subparagraph 1) of Article 194 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011 with regard to the rate of the income tax at source of payment, it shall be established that during the period of suspension the following rates of income tax at source of payment shall be in effect:


1)  20 per cent during the period from the 1st January 2009 until the 1st January 2010;


2)  17.5 per cent during the period from the 1st January 2010 until the 1st January 2011.


Article 7.  The first and second parts of Article 336 and the first part of Article 339 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011, it shall be established that during the period of suspension the following rates of the tax on production of useful minerals shall be in effect:


1)  for crude oil, including natural gas liquids, in a fixed expression in accordance with the following scale:

	No.
	Annual Production Output
	Rate, %

	
	
	from 1st January 2009
	from 1st January 2010

	1
	2
	3
	4

	1.
	up to 250 000 tons inclusive
	5
	6

	2.
	up to 500 000 tons inclusive
	7
	8

	3.
	up to 1 000 000 tons inclusive
	8
	9

	4. 
	up to 2 000 000 inclusive
	9
	10

	5.
	up to 3 000 000 tones inclusive
	10
	11

	6.
	up to 4 000 000 tons inclusive
	11
	12

	7.  
	up to 5 000 000 tons inclusive
	12
	13

	8.
	up to 7 000 000 tons inclusive 
	13
	14

	9.
	up to 10 000 000 tons inclusive
	14
	15

	10.
	in excess of 10 000 000 tons
	18
	19



In the case of selling crude oil and natural gas liquids in internal markets of the Republic of Kazakhstan in accordance with the procedure specified in subparagraphs 1) — 3) of paragraph 2 of Article 332 of the paragraph 5 of Article 273 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code), a reduction coefficient of 0.5 shall be applied to the established rates:


2)  for mineral raw materials that passed the primary processing (concentration) and coal a follows:

	No.
	Description of Minerals
	Rate, %

	
	
	from 1st January 2009
	from 1st January 2010

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Ores of ferrous, non-ferrous and radioactive metals
	chromium ore (concentrated)
	16.2
	16.8

	
	
	manganese ore, iron manganese (concentrated) 
	2.5
	2.8

	
	
	iron ore (concentrate, pellets)
	2.8
	3.2

	
	
	uranium (productive solution, mining method
	22.0
	23.0

	2.
	Metals
	copper
	5.7
	7.0

	
	
	zinc
	7.0
	8.0

	
	
	led
	8.0
	8.25

	
	
	gold,

silver, platinum, palladium
	5.0
	5.5

	
	
	aluminium
	0.25
	0.28

	
	
	tin, nickel
	6.0
	6.0

	3.
	Mineral raw materials, containing metals
	Vanadium
	4.0
	4.0

	
	
	Chrome, titan, magnesia, cobalt, tungsten, bismuth, antimony, mercury, arsenic etc.
	6.0
	6.0

	4.
	Mineral raw materials containing rare metals
	niobium, lanthanum, cerium, zircon,
	7.7
	7.7

	
	
	Gallium
	1.0
	1.0

	5.
	Mineral raw materials containing dispersed metals
	Selenium, tellurium, molybdenum
	7.0
	7.0

	
	
	Scandium, germanium, rubidium, caesium, cadmium, indium, thallium, hafnium, rhenium, osmium
	6.0
	6.0

	6
	Mineral raw materials containing radioactive metals
	Radium, thorium
	5.0
	5.0

	7.
	Mineral raw materials containing non-metals
	Coal, brown coal, shale oils
	0
	0

	
	
	phosphorites,
	4.0
	4.0

	
	
	boric anhydrites
	3.5
	3.5

	
	
	barite
	4.5
	4.5

	
	
	talk
	2.0
	2.0

	
	
	fluorites
	3.0
	3.0

	
	
	volastonite
	3.5
	3.5

	
	
	shungit
	2.0
	2.0

	
	
	graphite etc.
	3.5
	3.5



Semi-precious stones raw materials 

	8.
	Mineral raw materials containing precious stones
	Diamonds, rubies, sapphire, emeralds, garnet, alexandrite, red (noble) spinel, euclase, topaz, aquamarine etc.
	12.0
	12.0

	9.
	Mineral raw materials containing commercial stones
	Nephrite, lapis lazuli, radonite, charoit, jade, avanturin, agate, jasper, pink quartz, dioptaz, chalcedony etc. 
	3.5
	3.5

	10.
	Mineral raw materials containing technical stones
	Diamonds, corundum, agate, jasper, serpentine, zircon, asbestos, mica etc.
	20
	20



Article 8.  Subparagraph 1) of paragraph 1 of Article 426 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011, it shall be established that during the period of suspension subparagraph 1) of paragraph 1 of the said Article shall be in effect as follows:


(1) the special tax regime for entities of small business shall comprise:


the special tax regime on the basis of a one-time voucher;


the special tax regime on the basis of a patent;


the special tax regime on the basis of a simplified declaration;’;


Article 9.  Paragraph 1 of Article 428 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011, it shall be established that during this during the period of suspension paragraph 1 of the said Article shall be in effect as follows:


(1.  Entities of small business shall have the right to select independently only one procedure for the assessment and payment of taxes, and also presentation of tax reports on them out of the procedures listed herein below:


1) the general established procedure;


2) the special tax regime on the basis of a one-time voucher;


3) the special tax regime on the basis of a patent;


4) the special tax regime on the basis of a simplified declaration.


This term shall not apply to persons, which sell goods in markets (except for ones, which conducts trading in stationary premises in territory of markets under rent agreements).


Article 10.  Paragraph 1 of Article 645 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2011, it shall be established that during the period of suspension of paragraph 1 of the said Article in the territory of the Republic of Kazakhstan money settlements, which are made in trade transactions or rendering of services with ready cash, shall be effected with the obligatory application of cash registers.  The provision of this Article shall not apply to money settlements:


1) which are made between natural persons, who are not liable to the obligatory state registration as individual entrepreneurs, except for persons, who carry out private notary activity;


2) individual entrepreneurs (except for ones who sell excisable goods):


who carry out activity on the basis of a one-time voucher or patent within the framework of the special tax regime for entities of small business;


who carry out activity within the framework of the special tax regime for peasant or farmer productions;


3) in respect of rendering of services to the population relating to conveyance on public municipal transport with giving out of tickets according to the form, which is approved by the authorised state body in the field of transport in coordination with the authorised body.


Article 11.  Article 34 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)», it shall be established shall be suspended until the 1st of January 2012, it shall be established that during the period of suspension the following shall be in effect:


«Article 34.  The Procedure for Repayment of Tax Arrears


Repayment of tax arrears shall be carried out in accordance with the following procedure:


1)  amount of arrears;


2)  penalty assessed;


3)  amount of fines.».


Article 12.  Article 66 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code) shall be suspended until the 1st of January 2012 by determining for the period of the suspension the following special considerations concerning tax reporting on value-added tax in accordance with this Article:


1.  Value-added tax declarations shall be intended for the assessment of amounts of value-added tax by payers of value-added tax and presentation of the following information:


1)  amounts of taxable and non-taxable turnover;


2)  amount of taxable import;


3)  amount of purchase of goods, performance of work, rendering of services in the territory of the Republic of Kazakhstan;


4)  amount of value-added tax to be offset;


5)  selected method of recognition amounts of value-added tax for the offset and the results of its application;


6)  excess of amounts of value-added tax to be offset, over amounts of the assessed value-added tax, in particular at the end of the tax period;


7)  assessment of amounts of value-added tax;


Value-added tax declarations may contain the requirement of refund of excess amount of the tax to be offset, over the amount of the assessed value-added tax.


In this respect a claim of a refund of excess value-added tax to be offset over amounts of value-added tax assessed, may be shown in an initial, regular and (or) liquidation declarations of value-added tax.


2.  Supplements to value-added tax declarations shall be intended for detailed presentation in them of information on the assessment of tax obligations as used by the tax service authorities for tax supervision purposes.  


Forms of the value-added tax declaration supplements may contain the following information:


1)  concerning turnovers from sales taxable at a zero rate;


2)  concerning turnovers from sales exempt from value-added tax;


3)  concerning import of the goods for which timing for the payment of value added tax is changed;


4)  concerning import of goods, on which value-added tax is paid by the offset method;


5)  concerning work, services purchased from a non-resident and amounts of value-added tax to be paid for such non-resident;


6)  concerning adjustments of amounts of taxable turnovers and amounts of value-added tax offset;


7)  concerning invoices relating to purchased goods, work performed, services rendered and goods sold, work performed, services rendered in view of the providers and buyers;


8)  documents for the release of goods from the governmental material reserves as issued by the authorised state body for governmental material reserves, in view of customers.


Article 13.  Paragraph 2 of Article 90 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st January 2012, it shall be established that the following shall be in effect during the period of suspension:


«2.  In the following cases amounts of provisions (reserves) previously recognised as deductions, in case of reduction of amounts of claims to a debtor, shall not be recognised as income from reduction of amounts provisions (reserves) created by a bank or organisation licensed to carry out certain types of banking transactions:


1)  exclusion from the State register of legal persons in connection with the liquidation of a debtor legal person, pursuant to a court decision on the grounds established by the legislative acts of the Republic of Kazakhstan;


2)  recognition of a debtor natural person as missing or deceased, incapable or of limited capacity on the basis of a court decision which entered into force, establishing his disablement of Group I, II, and also in the case of demise of a debtor natural person;


3)  entry into legal force of a resolution of the court enforcement officer on return to the bank or organisation licensed to carry out certain types of banking transactions, of the executive writ, in the event that the debtor and third parties who together with the debtor are liable jointly and severally to the bank or organisation licensed to carry out separate types of banking transactions, has no assets, in particular funds, securities or income to which a claim may be applied, and measures taken by the court enforcement officer as provided for by the legislation of the Republic of Kazakhstan concerning enforcement procedures and the status of court enforcement officers for identifying his assets or income proved useless;


4)  entry into force of a court decision for denying a bank or an organisation licensed to carry out certain types of banking transactions, application of a claim to assets, in particular funds, securities, or income of the debtor;


5)  reassignment by the taxpayer of claim rights under a loan (advance) to an organisation appointed by the Republic of Kazakhstan Government in accordance with the Republic of Kazakhstan legislation, which acquires doubtful and bad claims of second-tier banks for control and (or) their subsequent sales, restructuring and (or) securitisation, — in respect of negative difference between the value of the claim rights under a loan (advance), at which the taxpayer made the reassignment and the value of the claim rights under the loan (advance) to be received by the taxpayer from the debtor as of the date of the re-assessment of the claim rights under the loan (advance) in accordance with the primary documents of that taxpayer.


Article 14.  Subparagraph 3) of paragraph 3) of Article 103 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st January 2012, it shall be established that during the suspension period subparagraph 3) of paragraph 3 of said Article shall be in effect as follows:


«3)  maximum coefficient for financial organisations shall be equal to 9, for other legal persons — 6.».


Article 15.  Article 123 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st January 2012, it shall be established that during the suspension period, this Article shall be in effect as follows:


«Article 123.  Investment-Related Tax Privileges


1.  Investment-related tax privileges (henceforth — privileges) shall apply at the discretion of the taxpayer in accordance with this Article and Articles 124, 125 of this Code and they shall consist in recognition as deductions of the value of privileged items and (or) subsequent expenditures for reconstruction, upgrade.


Legal persons of the Republic of Kazakhstan, except for those specified in paragraph 6 of this Article shall have the right to apply privileges.


2.  Buildings and installations of industrial designation, machines and equipment, put into operation for the first time, which during not less than three tax periods following a tax period of their putting into operation simultaneously meet the following conditions, shall be recognised as privileged items:


1)  assets specified in subparagraph 2) of paragraph 1 of Article 116 of this Code, or main assets;


2)  used by a taxpayer who enjoyed privileges in the activity aimed at earning income;


3)  not assets which due to their specific use have direct cause and effect relation with the performance of activities under a subsurface use contract (contracts), unless otherwise specified in paragraph 7 of this Article;


4)  in the tax accounting, subsequent costs incurred by the subsurface user in relation to those assets are not subject to distribution between activities under a subsurface use contract (contracts) and non-contract activity, unless otherwise established in paragraph 7 of this Article.



3.  Subsequent expenditures for reconstruction, upgrade of buildings and facilities of industrial designation, machinery and equipment, shall be subject to recognition as deductions in the tax period in which they were actually incurred, provided such buildings and facilities, machines and equipment simultaneously meet the following requirements:


1)  are accounted for in the accounts of the taxpayer as main assets in accordance with the international financial reporting standards and requirements of the Republic of Kazakhstan legislation concerning accounting and financial reporting;


2)  are intended for the use in an activity aimed at earning income for not less than three tax period following a tax period of putting into operation after the performance of reconstruction, upgrade;


3)  are temporarily put out of operation for a period of conducting the reconstruction, upgrade;


4)  are not assets which due to their specific use have direct cause and effect relation with the performance of activities under a subsurface use contract (contracts), unless otherwise specified in paragraph 7 of this Article;


5)  in tax accounting the subsequent costs incurred by the subsurface user in relation to these assets are not subject to apportionment between the activity under the subsurface use contract (contracts) and non-contract activities, unless otherwise established in paragraph 7 of this Article.


For the purposes of applying privileges, reconstruction, upgrade of main assets are types of subsequent costs resulting simultaneously in the following:


modification, including renovation, of the design of a main asset;


extension of useful life of a main assets for more than three years;


improvement of technical parameters of a main asset as compared with its technical parameters at the beginning of the calendar month in which a given main asset was temporarily put out of operation for the performance of the reconstruction, upgrade.


4.  Buildings of industrial designation, for the purposes of applying privileges, shall be understood as non-residential buildings (portions of non-residential buildings), except for the following:


commerce buildings (portions of such buildings);


buildings of cultural and entertainment designation (portions of such buildings);


buildings of hotels, restaurants and other buildings for short-term accommodation, public catering (portions of such buildings);


office buildings (portions of such buildings);


garages for cars (portions of such buildings);


parking lots (portions of such buildings).


Industrial designation facilities, for the purposes of applying privileges shall be understood as facilities, except for facilities for sports and places for rest, culture and entertainment facilities, those of hotel, restaurant designation, for administrative purposes, parking or stopping cars.


5.  First putting into operation of a newly-built building (portion of a building) in the territory of the Republic of Kazakhstan, for the purposes of applying privileges, shall be as follows:


in the case of construction by way of concluding a construction contract — transfer of an item under construction by the builder to the customer after signing by the governmental acceptance commission of the act on putting into operation of a building (portion of a building);


in other cases — signing by the governmental acceptance commission of the act on putting into operation of a building (portion of a building).


6.  Taxpayers who fall under one or more than one of the following clauses, shall not have the right to apply privileges:


1)  taxation of the taxpayer is carried out in accordance with Section 5 of this Code;


2)  taxpayer carries out the manufacture and (or) marketing of excisable goods as specified in subparagraphs 1) - 4) of Article 279 of this Code;


3)  taxpayer applies a special tax regime, as specified in Chapter 63 of this Code.


7.  The Government of the Republic of Kazakhstan shall have the right to allow to subsurface users to apply privileges as follows:


1)  in relation to privileged items intended for use (used) in activities which are carried out within the framework of the contract (contracts) for production of useful minerals concluded (to be concluded) during the period from the 1st January 2009 till 1st January 2012, whereunder the production after a commercial discovery of useful minerals began at the same period;


2)  in relation to subsequent costs associated with the reconstruction, upgrade of buildings and facilities of industrial designation, machines and equipment which are intended for the use (are used) in activities which are carried out within the framework of the contract (contracts) for production of useful minerals, as concluded during the period from the 1st January 2009 till 1st January 2012.


Subsurface users who in accordance with this paragraph are allowed to apply privileges, shall not have the right to apply provisions of paragraph 6 of Article 120 of this Code.».


Article 16.  Paragraphs 4 and 6 of Article 141 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st of January 2012, it shall be established that during the period of the suspension those paragraphs shall be effective as follows:


«4.  Assessments of amounts of advance payments of corporate income tax to be paid for a period prior to the submission of the corporate income tax declaration for the previous tax period, shall be submitted for the first quarter of the reporting tax period not later than the 20th January of the reporting tax period to the tax authority in the place of location of the taxpayer.


Amounts of advance payments of corporate income tax, due to be paid for a period prior to the submission of the corporate income tax declaration for the previous tax period, shall be assessed as one fourth of the total advance payments assessed in the assessments of advance payments for the previous tax period, multiplied by the ratio of the corporate income tax rate established for the reporting tax period and the corporate income tax rate established for the previous tax period.»;


«6.  Amounts of advance payments of corporate income tax due to be paid for a period after the submission of the corporate income tax declaration for the previous tax period, shall be assessed in an amount of three fourths of the corporate income tax assessed for the previous tax period in accordance with paragraph 1 of Article 139 and Article 199 of this Code, multiplied by the ratio of the corporate income tax rate established for the reporting tax period, and the corporate income tax rate established for the pervious tax period.».


Article 17.  Subparagraph 3) of Article 194 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2012 in relation to the amount of the rate of income tax at the source of payment, and it shall be established that during the suspension period the rate of income tax at the source of payment shall in an amount of 10 per cent.


Article 18.  Paragraph 4 of Article 307 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st of January 2012, it shall be established that during the suspension period, that paragraph shall be in effect as follows:


«4.  For subsurface users who develop watered, low-flow, exhausted fields (group of fields, portions of fields), deposits of high-viscosity types of hydrocarbon raw materials, as well as those who carry out activities under low-profitability contracts, in particular subsurface use contracts concluded prior to the 1st January 2009, rates of the tax on production of useful minerals shall be established by the Republic of Kazakhstan Government.


Rates of the tax on production of useful minerals for subsurface users who carry out activity under low-profitability subsurface use contracts, shall be established for a period of unfavourable world market demand for relevant mineral raw materials.  In that respect the rate of the tax on production of useful minerals shall be established on a case-by-case basis for each such subsurface use contract subject to its rationale and world market demand for the relevant mineral raw materials for the calendar year and it shall not be subject to revision within a year.

 
Where a rate of tax on production of useful minerals for the relevant calendar year is established during said year, tax on production of useful minerals paid from the beginning of the calendar year shall be recomputed in accordance with a rate established in accordance with this paragraph.


The procedure for the recognition of a subsurface use contract as low-profitability, and also of fields (groups of fields, portions of field) as of high-viscosity, watered, low-flow or exhausted categories and lists of such contracts, fields shall be defined by the Republic of Kazakhstan Government.».


Article 19.  Subparagraph 8) of paragraph 3 of Article 557 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2012.


Article 20.  Subparagraph 2) of Article 657 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2012, and it shall be established that during the suspension period, this paragraph shall be effective as follows:


«2.  providing software for the presentation of tax reports in an electronic format;».


Article 21.  Lines 1-13 of subparagraph 1 of paragraph 4 of Article 280 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended until the 1st January 2014, lines 14-18 of it shall be suspended until the 1st of January 2011, and it shall be established that during the suspension period:


1)  from the 1st of January 2009 until the 1st of January 2010, the following rates of excise duty shall be in effect:

	No.
	Code CN for FEA EurAsEC
	Types of excisable goods
	Rates of excise duty (in the tenge per unit of measurement)

	
	
	
	for manufactured goods
	for imported goods

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Of 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	450 tenge/litre
	600 tenge/litre

	2.
	Of 2207
	Ethyl alcohol (ethanol) denaturised fuel (non colourless, coloured to be consumed in the domestic market)
	0,1 tenge/litre
	0,1 tenge/litre

	3.
	Of 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	550 tenge / litre of 100% alcohol
	750 tenge / litre of 100% alcohol

	4.
	Of 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration, which are sold to manufacture alcohol products
	45 tenge/ litre
	60 tenge /litre

	5.
	Of 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks, which are sold to manufacture alcohol products
	55 tenge / litre of 100% alcohol
	75 tenge / litre of 100% alcohol

	6.
	2208
	Alcohol products (except for cognac, brandy, wines, wine material and beer)
	250 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge/ litre of 100% alcohol

	7.
	2208
	Cognac, brandy (except for cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture)
	165 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge / litre of 100% alcohol

	8.
	2208
	Cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	100 tenge / litre

100% alcohol
	-

	9.
	Of 2204, 2205, 2206 00
	Wines
	20 tenge /litre
	75 tenge / litre

	10.
	Of 2204, 2205, 2206 00
	Wine material (except for one which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products)
	100 tenge / litre
	170 tenge / litre

	11.
	Of 2204, 2205, 2206 00
	Wine material, which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products
	0 tenge/ litre
	75 tenge /litre

	12.
	2203 00
	Beer
	10 tenge / litre
	60 tenge / litre

	13.
	Of 2203 00
	Beer with volume content of ethyl alcohol not more than 0.5 per cent
	0 tenge / litre
	0 tenge / litre

	14.
	Of 2402
	Cigarettes with a filter
	600 tenge /1000 pieces
	750 tenge / 1000 pieces

	15.
	Of 2402
	Cigarettes without a filter, cigarettes 
	350 tenge / 1000 pieces
	570 tenge / 1000 pieces

	16.
	Of 2402
	Cigarillos
	1040 tenge / 1000 pieces
	1220 tenge/ 1000 pieces

	17.
	Of 2402
	Cigars
	85 tenge / piece
	95 tenge / piece

	18.
	Of 2403
	Tobacco for pipes, smoking, chewing, sucking, snuffing, for hookah and other, packed in a consumer pack and designated for final consumption, except for pharmaceutical products, which contain nicotine
	1000 tenge / kilogram
	1220 tenge / kilogram



2)  from the 1st January 2010 to the 1st January 2011 the following rates of excise duty shall be in effect:

	No.
	Code CN for FEA EurAsEC
	Types of excisable goods
	Rates of excise duty (in the tenge per unit of measurement)

	
	
	
	for manufactured goods
	for imported goods

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	500 tenge/litre
	600 tenge/litre

	2.
	from 2207
	Ethyl alcohol (ethanol) denaturised fuel (non colourless, coloured to be consumed in the domestic market)
	0,1 tenge/litre
	0,1 tenge/litre

	3.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	600 tenge / litre of 100% alcohol
	750 tenge / litre of 100% alcohol

	4.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration, which are sold to manufacture alcohol products
	50 tenge/ litre
	60 tenge /litre

	5.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks, which are sold to manufacture alcohol products
	60 tenge / litre of 100% alcohol
	75 tenge / litre of 100% alcohol

	6.
	2208
	Alcohol products (except for cognac, brandy, wines, wine material and beer)
	250 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge/ litre of 100% alcohol

	7.
	2208
	Cognac, brandy, except for cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	230 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge / litre of 100% alcohol

	8.
	2208
	Cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	130 tenge / litre

100% alcohol
	-

	9.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wines
	20 tenge /litre
	75 tenge / litre

	10.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material (except for one which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products)
	100 tenge / litre
	170 tenge / litre

	11.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material, which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products
	0 tenge/ litre
	75 tenge /litre

	12.
	2203 00
	Beer
	13 tenge / litre
	60 tenge / litre

	13.
	from 2203 00
	Beer with volume content of ethyl alcohol not more than 0.5 per cent
	0 tenge / litre
	0 tenge / litre

	14.
	from 2402
	Cigarettes with a filter
	800 tenge /1000 pieces
	950 tenge / 1000 pieces

	15.
	from 2402
	Cigarettes without a filter
	500 tenge / 1000 pieces
	570 tenge / 1000 pieces

	16.
	from 2402
	Cigarillos
	1140 tenge / 1000 pieces
	1220 tenge/ 1000 pieces

	17.
	from 2402
	Cigars
	85 tenge / piece
	95 tenge / piece

	18.
	from 2403
	Tobacco for pipes, smoking, chewing, sucking, snuffing, for hookah and other, packed in a consumer pack and designated for final consumption, except for pharmaceutical products, which contain nicotine
	1000 tenge / kilogram
	1220 tenge / kilogram



3)  from the 1st January 2011 to the 1st January 2012 the following rates of excise duty shall be in effect:

	No.
	Code CN for FEA EurAsEC
	Types of excisable goods
	Rates of excise duty (in the tenge per unit of measurement)

	
	
	
	for manufactured goods
	for imported goods

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	550 tenge/litre
	600 tenge/litre

	2.
	from 2207
	Ethyl alcohol (ethanol) denaturised fuel (non colourless, coloured to be consumed in the domestic market)
	0,1 tenge/litre
	0,1 tenge/litre

	3.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	650 tenge / litre of 100% alcohol
	750 tenge / litre of 100% alcohol

	4.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration, which are sold to manufacture alcohol products
	55 tenge/ litre
	60 tenge /litre

	5.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks, which are sold to manufacture alcohol products
	65 tenge / litre of 100% alcohol
	75 tenge / litre of 100% alcohol

	6.
	2208
	Alcohol products (except for cognac, brandy, wines, wine material and beer)
	300 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge/ litre of 100% alcohol

	7.
	2208
	Cognac, brandy (except for cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture)
	280 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge / litre of 100% alcohol

	8.
	2208
	Cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	150 tenge / litre

100% alcohol
	-

	9.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wines
	20 tenge /litre
	75 tenge / litre

	10.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material (except for one which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products)
	100 tenge / litre
	170 tenge / litre

	11.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material, which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products
	0 tenge/ litre
	75 tenge /litre

	12.
	2203 00
	Beer
	20 tenge / litre
	60 tenge / litre

	13.
	from 2203 00
	Beer with volume content of ethyl alcohol not more than 0.5 per cent
	0 tenge / litre
	0 tenge / litre



4)  from the 1st January 2012 to the 1st January 2013 the following rates of excise duty shall be in effect:

	No.
	Code CN for FEA EurAsEC
	Types of excisable goods
	Rates of excise duty (in the tenge per unit of measurement)

	
	
	
	for manufactured goods
	for imported goods

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	550 tenge/litre
	600 tenge/litre

	2.
	from 2207
	Ethyl alcohol (ethanol) denaturised fuel (non colourless, coloured to be consumed in the domestic market)
	0,1 tenge/litre
	0,1 tenge/litre

	3.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	650 tenge / litre of 100% alcohol
	750 tenge / litre of 100% alcohol

	4.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration, which are sold to manufacture alcohol products
	55 tenge/ litre
	60 tenge /litre

	5.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks, which are sold to manufacture alcohol products
	65 tenge / litre of 100% alcohol
	75 tenge / litre of 100% alcohol

	6.
	2208
	Alcohol products (except for cognac, brandy, wines, wine material and beer)
	350 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge/ litre of 100% alcohol

	7.
	2208
	Cognac, brandy (except for cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture)
	325 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge / litre of 100% alcohol

	8.
	2208
	Cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	160 tenge / litre

100% alcohol
	-

	9.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wines
	20 tenge /litre
	75 tenge / litre

	10.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material (except for one which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products)
	100 tenge / litre
	170 tenge / litre

	11.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material, which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products
	0 tenge/ litre
	75 tenge /litre

	12.
	2203 00
	Beer
	25 tenge / litre
	50 tenge / litre

	13.
	from 2203 00
	Beer with volume content of ethyl alcohol not more than 0.5 per cent
	0 tenge / litre
	0 tenge / litre



5)  from the 1st January 2013 to the 1st January 2014 the following rates of excise duty shall be in effect:

	No.
	Code CN for FEA EurAsEC
	Types of excisable goods
	Rates of excise duty (in the tenge per unit of measurement)

	
	
	
	for manufactured goods
	for imported goods

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	550 tenge/litre
	600 tenge/litre

	2.
	from 2207
	Ethyl alcohol (ethanol) denaturised fuel (non colourless, coloured to be consumed in the domestic market)
	0,1 tenge/litre
	0,1 tenge/litre

	3.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks (except for alcohol, which is sold to manufacture alcohol products, medical and pharmaceutical preparations, and also which is supplied to state medical institutions within the limits of established quotas)
	650 tenge / litre of 100% alcohol
	750 tenge / litre of 100% alcohol

	4.
	from 2207
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration of 80 volume per cent or more; ethyl alcohol and other types of alcohol, denaturised, of any concentration, which are sold to manufacture alcohol products
	55 tenge/ litre
	60 tenge /litre

	5.
	from 2208
	Ethyl alcohol non-denaturised with the alcohol concentration less than 80 volume per cent; alcohol tinctures and other alcohol drinks, which are sold to manufacture alcohol products
	65 tenge / litre of 100% alcohol
	75 tenge / litre of 100% alcohol

	6.
	2208
	Alcohol products (except for cognac, brandy, wines, wine material and beer)
	400 tenge / litre of 100% alcohol
	650 tenge/ litre of 100% alcohol

	7.
	2208
	Cognac, brandy (except for cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture)
	325 tenge / litre of 100% alcohol
	800 tenge / litre of 100% alcohol

	8.
	2208
	Cognac, brandy manufactured from cognac alcohol of domestic manufacture
	160 tenge / litre

100% alcohol
	-

	9.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wines
	20 tenge /litre
	75 tenge / litre

	10.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material (except for one which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products)
	100 tenge / litre
	170 tenge / litre

	11.
	from 2204, 2205, 2206 00
	Wine material, which is sold to manufacture ethyl alcohol and alcohol products
	0 tenge/ litre
	75 tenge /litre

	12.
	2203 00
	Beer
	25 tenge / litre
	50 tenge / litre

	13.
	from 2203 00
	Beer with volume content of ethyl alcohol not more than 0.5 per cent
	0 tenge / litre
	0 tenge / litre



Note.  The nomenclature of goods shall be determined with the code of the CN FEA EurAsEC and (or) name of goods.


Article 22.  Article 65 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be suspended until the 1st January 2015, by defining for the period of suspension the following special considerations to be established with regard to tax reporting on corporate income tax, in accordance with this Article:


1.  The authorised body shall approve the forms of corporate income tax declarations with supplements to that declaration separately for each of the following categories of taxpayers:


1)  insurance, reinsurance organisations, mutual insurance companies;


2)  non-for-profit organisations;


3)  organisations carrying out operations in the social sphere;


4)  subsurface users carrying out operations in accordance with subsurface use contracts or production sharing agreements;


5)  other payers of corporate income tax, not specified in this paragraph, for whom the duty is established to compile and present declarations.


2.  Corporate income tax declarations shall be intended for the taxpayers of corporate income tax declaring income to be included into aggregate annual income, costs to be deducted, their adjustments, taxable income (loss), income and costs decreasing the taxable income, losses to be carried forward, assessed amounts of tax for the tax period and amounts of taxes which reduce the total of the tax assessed for a tax period.


Supplements to the corporate income tax declarations are intended for detailed presentation of information on the assessment of tax liabilities, as used by the tax service authorities for the purposes of the tax supervision.


Forms of the supplements to the corporate income tax declarations, may contain the following information:


1)  concerning income (loss) from capital gain;


2)  concerning income and costs relating to doubtful liabilities, doubtful claims, writing off liabilities and claims, in particular with regard to creditors and debtors;


3)  concerning income and costs relating to interest.  The form of this Supplement on costs of interest may be established in view of the recipients of interest;


4)  concerning costs of selling goods, performing work, rendering of services.  The form of this supplement may be established in view of the suppliers to entities which are not payers of value-added tax;


5)  concerning income (loss) relating to derivative financial instruments, except for the swap.  The form of this Supplement may be established in view of contractors;


6)  concerning managerial and general administrative costs of non-residents;


7)  concerning investment-related tax privileges;


8)  concerning income and costs reducing the taxable income.  The form of this supplement may be established in view of the recipients of assets free of charge, sponsors' assistance;


9)  concerning depreciation charges, costs for repair and other deductions relating to fixed assets;


10)  concerning income from foreign sources, in respect of amounts of profits or portions of profits of companies registered or situated in countries with privileged taxation, and also concerning amounts of paid foreign tax and credits.  The form of this Supplement may be established in view of the persons from which such income is received;


11)  concerning the assessment of tax liabilities relating to standard tax exemptions;

12)  concerning income to be exempt from taxation in accordance with international treaties;


13)  reconciliation of the income and cost statement with the corporate income tax declaration;


14)  concerning income (loss) from the swap.  The form of this Supplement may be established in view of contractors;


15)  concerning taxable items and items relating to taxation, tax obligations in view of the foundation parties of a trust management of property and (or) beneficiaries in other cases of emergence of trust management;


16)  concerning managerial and general administrative costs of the resident which are recognised as deductions by the permanent establishment of the resident, which is situated beyond the boundaries of the Republic of Kazakhstan.


3.  With regard to certain categories of taxpayers, in addition to information specified in paragraph 2 of this Article, forms of the supplements to the corporate income tax declaration may contain the following information:


1)  for subsurface users who carry out activities in accordance with subsurface use contracts or production sharing agreements:


concerning the assessments to the Fund for Liquidation of Consequences of Deposit Development;


concerning distribution of net income and the net income aimed at increasing the authorised capital of a resident legal person by preservation of the participatory interest of each foundation party, participant;


concerning taxable items and (or) items relating to taxation, concerning the assessment of corporate income tax separately for each subsurface use contract;


concerning special considerations in the assessment of taxable items and / or items relating to taxation, amounts of tax under subsurface use contracts, as specified in Article 308 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)»;


concerning expenditures for geological studies, exploration and preparatory work for the production of natural resources and other costs of subsurface users;


2)  for banks and organisations licensed to carry out certain types of banking transactions, and also entities who carry out such transactions without a licence within the scope established by the legislative acts of the Republic of Kazakhstan:


concerning income from selling goods, performing work, rendering services in view of the types of sold goods, work performed, services rendered;


concerning income from reducing amounts of created provisions (reserves) and costs of creating provisions (reserves) for the entities who have the right to deductions in accordance with Article 106 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code);


concerning contributions for guaranteeing deposits of natural persons;


3)  for non-for-profit organisations:


concerning income and costs from assets received (transferred) free of charge, concerning entrance fees, membership fees.  The form of this supplement may be established in view of the entities that transferred and received assets free of charge or who paid or received entrance fees, membership fees;


concerning costs of maintenance of such non-for-profit organisation;


concerning costs of organisation and conducting events.


4.  For insurance, reinsurance organisations, mutual insurance companies the forms of supplements to corporate income tax declarations may contain the following information:


1)  concerning income from insurance, reinsurance operations;


2)  concerning income from other operations;


3)  concerning income (loss) from derivative financial instruments;


4)  concerning income from foreign sources, in particular concerning income received in countries with privileged taxation, and also concerning amounts of paid foreign tax and credit.  This Supplement may be established in view of entities from which such income is received;


5)  concerning income from sources in the Republic of Kazakhstan which is paid to non-resident entities.


5.  The authorised body shall approve the following forms of assessments of amounts of corporate income tax:


1)  assessment of amounts of advance payments of corporate income tax to be paid for a period prior to the submission of a declaration;


2)  assessment of amounts of advance payments of corporate income tax to be paid for a period after the submission of a declaration;


3)  assessment of amounts of corporate income tax to be withheld at source of payment, from income of the resident;


4)  assessment of amounts of corporate income tax to be withheld at source of payment from income of the non-resident;


5)  assessment of amounts of corporate income tax.


6.  Assessments specified in subparagraphs 1), 2) of paragraph 5 of this Article shall be intended for the assessment of amounts of advance payments of corporate income tax for current tax period and shall be submitted by the taxpayers for whom this Code establishes the obligation of the assessment and payment of amounts of advance payments of corporate income tax.


7.  The assessments specified in subparagraphs 3), 4) of paragraph 5 of this Article, shall be submitted by tax agents for presentation of information concerning the assessment of tax liability, as used for the purposes of tax supervision.


The form of the supplement to the assessment of corporate income tax withheld at source of payment, from income of a non-resident may contain the following information in view of the recipients of income concerning:


1)  amounts of income to be paid;


2)  amounts of paid income;


3)  the rate of corporate income tax;


4)  amounts of tax withheld at source of payment;

5)  amounts of actually-paid tax.


The form of the supplement to the assessment of amounts of corporate income tax from income of non-residents withheld at source of payment, may contain the following information with regard to recipients of income:  


1)  general identification details of the taxpayer;


2)  concerning taxable items, in particular those exempt from tax in accordance with an international agreement (convention);


3)  concerning the tax rate;


4)  concerning application of international treaties (conventions);


5)  concerning periods of performance of operations in the Republic of Kazakhstan;


6)  concerning amounts of the assessed tax in accordance with this Code or international agreement (treaty).  The assessment specified in subparagraph 5) of paragraph 5 of this Article shall be submitted by insurance, reinsurance organisations, mutual insurance companies for the presentation of information concerning income in the form of insurance premiums under the following agreements:


non-accumulation insurance, reinsurance:


accumulating insurance, re-insurance, except for annuity insurance;


annuity insurance;


insurance, reinsurance of affiliated persons;


mutual insurance.


Article 23.  Article 83 shall be suspended for insurance, reinsurance organisations until the 1st January 2015 with regard to their performance of insurance, reinsurance operations, subparagraph 7) of paragraph 1 of Article 85, paragraph 3 of Article 90, paragraph 2 of Article 106, paragraph 3 of Article 109 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)», it shall be established that during the period of suspension the taxation procedure  established by this Article shall be in effect as follows:


1.  Taxable income of insurance, reinsurance organisations with regard to their insurance, reinsurance operations shall be determined in accordance with the following procedure:


insurance premiums receivable (received) from insurants, re-insurants under insurance, reinsurance agreements,


plus


commission fees receivable (received) under insurance, reinsurance agreements,


less


insurance premiums refunded in case of termination of insurance, reinsurance agreements,


less


insurance premiums, which were paid under reinsurance agreements,


less


obligatory contributions to the Funds for Guaranteeing of Insurance Payments.


2.  The following types of income from insurance, reinsurance activity shall not be taxable items of an insurance, reinsurance organisation:


1) reinsurer's share in insurance payments and expenses relating to settlement of an insurance case in accordance with a reinsurance agreement;


2) investment income;


3) income from exchange rate difference receivable (received) from placement of assets of an insurance, reinsurance organisation in deposits, securities and other financial instruments;


4)  exchange rate difference in respect of re-evaluation of amounts receivable and payable, which are related to an insurance, reinsurance agreement;


5)  income from claims in accordance with the subrogation (recourse) procedure from third parties under insurance, reinsurance agreements;


6)  compensation payments, which are effected by the Fund for Guaranteeing of Insurance Payments, to an insurance organisation that is a participant in the system of guaranteeing of insurance payments, in payment of insurance premiums under an obligatory insurance agreement, which was concluded with an insurant of an insurance organisation that is under enforced liquidation;


7)  a money amount, which was received by an issuer from the placement of shares issued by it.


3.  Taxable income of insurance, reinsurance organisations from other activity shall be determined in accordance with the procedure established by Article 83 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), with regard for the provision of this paragraph.


The amount of expenses of an insurance, reinsurance organisation relating to other activities, which is included among deductions, shall be determine in the total amount of expenses according to the proportional method basing on unit weight of income receivable (received) from other activity in the total amount of income of the insurance, reinsurance organisation, except for insurance premiums, which were refunded in case of termination of insurance, reinsurance agreements, and also insurance premiums, which were paid under reinsurance agreements.


4.  For the purposes of taxation insurance, reinsurance organisations shall be obliged to maintain separated accounting in respect of income and expenses from the performance of insurance, reinsurance activity, including activity related to placement of insurance premiums, and in respect of income, expenses from other activity.


5.  An insurance, reinsurance organisation shall pay the corporate income tax under insurance, reinsurance agreements at the following rates:


1) in respect of non-accumulative insurance, re-insurance ( 4 per cent of the amount of taxable income from activity of non-accumulative insurance, reinsurance, except for activity relating to insurance, reinsurance of affiliated persons;


2) in respect of accumulative insurance, reinsurance, except for annuity insurance, ( 2 per cent of the amount of taxable income from activity relating to accumulative insurance, reinsurance, except for activity relating to annuity insurance, and also insurance, reinsurance of affiliated persons;


3) in respect of annuity insurance ( 1 per cent of the amount of taxable income from activity relating to annuity insurance, except for activity relating to insurance of affiliated persons;


4) in respect of insurance of affiliated persons ( 8 per cent of the amount of taxable income from activity relating to insurance, reinsurance of affiliated persons;


5) in respect of mutual insurance ( 1 per cent of the amount of taxable income from activity relating to mutual insurance.


For the purposes of this paragraph the affiliated person, which is determined in accordance with the Republic of Kazakhstan legislation concerning joint-stock companies, shall be recognised as an affiliated person.


6.  Income specified in paragraph 3 of this Article, which are receivable (received) by insurance, reinsurance organisations within a tax period, shall be levied with the corporate income tax at the rates as follows:


1) from the 1st January 2009 ( 20 per cent;


2) from the 1st January 2010 ( 17,5 per cent;


3) from the 1st January 2011 ( 15 per cent.


7.  In respect of income from insurance activity insurance, reinsurance operations shall present to the tax authorities in the place of location the monthly assessment of the corporate income tax assessed for the month, not later than the 20th day of the month following the reporting one.


8.  Insurance, reinsurance organisations shall pay the corporate income tax in relation to the taxable income from insurance, reinsurance activity before the 25th day of the month following the reporting one.


9.  According to results of the tax period insurance, reinsurance organisations shall be obliged to present declarations in respect of all income not later than the 31st March of the year following the reporting tax period, to the tax authority in the place of location.


10.  Payment of the corporate income tax shall be made according to results of the tax period not later than ten calendar days after the time established for the presentation of the declaration.


11.  The tax amount, which was withheld in payment of a prize, remuneration, shall not be included in offset of the corporate income tax that was assessed for the tax period by insurance, reinsurance organisations.


12.  For the purposes of this Article, other activity means activity of an insurance, reinsurance organisation, except for activity relating to insurance, re-insurance.


Article 24.  It shall be established that paragraph 2, except for subparagraph 2) of Article 249 of the of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) has been in effect from 1st January 2003.


Article 25.  The following procedure shall be established for the relations with the budget with regard to excess amounts of value-added tax to be offset, over the assessed amounts of value-added tax, that formed prior to the 1st January 2009, as established by this Article:


1.  Unless otherwise specified in this Article, excess amounts of value-added tax to be offset over amounts of the assessed tax, which formed in accordance with the declaration by progressive total at the end of the reporting tax period (henceforth — excess value-added tax), shall be credited towards forthcoming payments of value-added tax.


2.  In respect of turnovers from sales which are taxed at a zero rate, the excess specified in paragraph 1 of this Article shall be refunded to the payer of value-added tax in accordance with the procedure established by this Article, where the following conditions are complied with simultaneously:


payer of value-added tax carries out regular selling of goods, performance of work, rendering of services, which are subject to a zero tax rate;


sale turnovers which are taxable at a zero rate, for a tax period in which the turnovers taxable at a zero rate were made and for which a tax application for refund of excess value-added tax was filed, was not less than 70 per cent of the total taxable sales turnover.


3.  In the case of failure to comply with the requirements established by paragraph 2 of this Article, an excess amount of tax shall be refunded to the payer of value-added tax, relating to amounts of the tax offset in relation to sold goods, work performed, services rendered, used for the purposes of sales turnover taxable at a zero rate, subject to the taxpayer's liability of payment of value-added tax for the previous tax periods.


4.  The criteria for the recognition of sales of goods, work, services taxable at a zero rate as regular sales, as specified in the second clause of paragraph 2 of this Article and the procedure for the computation of amounts of excess value-added tax to be refunded in accordance with paragraph 3 of this Article shall be established by the Government of the Republic of Kazakhstan.

5.  When determining amounts of value-added tax to be refunded in accordance with paragraphs 2 and 3 of this Article, one shall take into account export of goods for which currency receipts were received into bank accounts of the value-added tax payer, open in accordance with the procedure established by the Republic of Kazakhstan legislation, or actual import was carried out into the territory of the Republic of Kazakhstan of the goods supplied to the value-added tax payer by the buyer of the exported goods under foreign trade barter (barter) operations.


In the case of export of goods under foreign trade barter (barter) operations when determining amounts of value-added tax to be refunded, the availability of the agreement (contract) for foreign trade barter (barter) transaction and of the import freight customs declaration on the goods supplied to the value-added tax payer by the buyer of the exported goods under foreign trade barter (barter) transactions, shall be taken into account.


Submission of a resolution to the tax service authorities on the receipt of currency proceeds shall be carried out by the National Bank of the Republic of Kazakhstan and by second-tier banks in accordance with the procedure and in accordance with the forms which are approved by the authorised body in coordination with the National Bank of the Republic of Kazakhstan.


In order to obtain such reports the tax service authorities shall forward appropriate requests concerning receipts of currency proceeds as of the date of beginning a tax audit.


6.  When computing amounts of value-added tax to be refunded in accordance with this Article, information of the customs authority which confirms facts of export of goods from the customs territory of the Republic of Kazakhstan in accordance with the regime of export, presented in accordance with the form and procedure which are approved by the authorised body in coordination with the authorised state body for issues of customs affairs, shall be taken into account.


The responsibility for information concerning facts of export of goods from the customs territory of the Republic of Kazakhstan in accordance with the export regime, shall rest with the customs authority.


7.  If a value-added tax payer who has turnovers from sales, which are taxable at a zero rate, failed to petition to the tax authority with a tax application for refund of excess value-added tax, then such excess shall be credited towards forthcoming payments of value-added tax.


8.  Refund of value-added tax from sales turnovers which are taxable at a zero rate shall be within sixty working days from the date of receipt by the tax authority of the tax application for refund of excess value-added tax, presented by the payer of value-added tax on the basis of the following:


1)  value-added tax declaration;


2)  documents which are required for the confirmation of sales turnovers which are taxable at a zero rate;


3)  confirmation of accuracy of amounts of tax claimed for refund in accordance with the report of an audit conducted by the tax authority, or the resolution of the tax authority attached to the audit report of the tax authority in the case specified in paragraph 11 of this Article.


The procedure for refund of amounts of value-added tax in accordance with this paragraph shall be determined by the authorised body.


9.  In the course of conducting a tax audit, the tax authority may prescribe cross audits of immediate suppliers of goods, work, services of the taxpayer under audit.  If an immediate supplier of goods, work, services of the taxpayer under audit is registered for value-added tax by another tax authority, the tax authority that prescribed the tax audit may forward to the relevant tax authority a request for conducting a cross audit of such supplier.


10.  Refund of value-added tax shall not be made with regard to amounts for which by the date of completion of the tax audit, no response is received for requests to carry out cross-audits for the confirmation of accuracy of settlements with a supplier and (or) the supplier of the auditee taxpayer failed to eliminate violations found when conducting cross audits pursuant to previously sent requests, and on the basis of received responses from the authorised body for confirmation of the adequacy of amounts of value-added tax in respect of a major taxpayer that is subject to monitoring, based upon previously sent requests.


In that respect, the report on a tax audit, shall specify the reason for such not refunding of value-added tax.


11.  Refund of value-added tax shall be carried out on the basis of the resolution on the tax audit report in accordance with the form established by the authorised body, in the following cases:


1)  when receiving responses to requests for conducting cross audits of suppliers of a taxpayer under audit, which were received after the completion of the tax audit;


2)  when the supplier of the auditee taxpayer eliminates violations found in the course of the cross audits pursuant to previously sent requests.


The resolution attached to a tax audit report shall be compiled in not less than two copies and signed by the official persons of the tax service authority.  One copy of the resolution to the tax audit report shall be delivered to the taxpayer of which the taxpayer shall be obliged to make a note on the other copy.


In the event that responses to queries are received after completing a tax audit, the tax authority not earlier than the twentieth day and not later than the twenty-fifth day of the last month of the quarter shall compile a resolution on the tax audit report.


In that respect, such resolution shall be compiled upon the results of responses to requests for conducting cross audits, received by the twentieth day of the last month of a quarter.


12.  The following providers of value-added tax payer that is under an audit, shall not be subject to cross-audits:


1)  those that carry out supplies of electric and thermal energy, water, gas, communications services;


2)  non-residents who provided supplies of goods, performed work, rendered services, who are not value-added tax payers in the Republic of Kazakhstan and do not carry out operations through an affiliate, representation.


13.  Confirmation of the adequacy of amounts of value-added tax claimed for refund relating to transactions between the taxpayer who requested refund of amounts of value-added tax and his immediate supplier who is a major taxpayer subject to monitoring, shall be carried out by the tax authority that prescribed the tax audit, on the basis of information concerning confirmation of the adequacy of amounts of value-added tax received from the authorised body in response to the request sent by such tax authority.


A request to the authorised body shall be forwarded with regard to an immediate supplier that is a major taxpayer subject to monitoring, on which a decision is taken to forward a request in accordance with the procedure specified in paragraph 14 of this Article.


A request must contain information concerning the auditee taxpayer, concerning the immediate supplier that is a major taxpayer subject to monitoring, number, date of an invoice issued by it, amount of turnovers from sales of goods, work, services, total amount of value-added tax, and the period under the audit shall also be specified.


The authorised body shall submit information confirming the accuracy of amounts of value-added tax, in particular those not specified in the request concerning transactions of the period under the audit, committed by the immediate supplier who is a major taxpayer subject to monitoring with the auditee taxpayer.  Information concerning confirmation of the accuracy of amounts of value-added tax shall be presented on the basis of information from monitoring reports which are available to the authorised body.

14.  A decision to prescribe an obligatory cross audit of a supplier and (or) forwarding a request to the authorised body for confirmation of the accuracy of amounts of value-added tax on the basis of monitoring reports on major taxpayers shall be taken with regard to those immediate suppliers of the value-added tax payer for whom amounts of value-added tax offset by the payer of value-added tax, based upon documents formulated by such suppliers, is 80 per cent of total value-added tax offset by the value-added tax payer, based upon documents formulated by all suppliers.


In that respect, amounts of value-added tax on imported goods and amounts of value-added tax based upon invoices issued by suppliers listed in paragraph 13 of this Article, shall be excluded from the total amount of value-added tax offset, based upon documents formulated by all suppliers.


In order to compute 80 per cent of total amount of value-added tax offset, a list of the suppliers of the value-added tax payer shall be compiled in accordance with the procedure of decrease of value-added tax amounts specified in the invoices issued by the suppliers.


The first suppliers of that list, the total amount of value-added tax in whose invoices is 80 per cent of total value-added tax offset, shall be subject to obligatory cross audit in respect of all settlements with the value-added tax payer.


15.  No refund of value-added tax specified in this Article shall be made to the following taxpayers:


1)  making payments to the budget in accordance with special tax regimes as established for the following:


small business entities;


peasant or farmer holdings;


legal persons which are producers of agricultural produce and rural consumer cooperatives;


2)  those subject to provisions of Article 267 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)»;


3)  submitting a tax application for refund of excess amounts of value-added tax upon expiry of twelve months after the tax period in which the sale turnovers subject to value-added tax at a zero rate were made and for which the tax application was filed.


16.  Total amount of excess of value-added tax to be refunded on the basis of a tax audit report and resolution to the tax audit report, must not exceed the amount specified in the tax application for refund of excess amount of value-added tax.


Article 26.  It shall be established that in respect of the contracts concluded with the authorised state body for investments prior to the 1st January 2009 in accordance with the Republic of Kazakhstan legislation concerning investments, investment-related tax privileges shall be retained until the expiry of their validity periods as determined in accordance with the Republic of Kazakhstan legislation effective prior to the 1st January 2009.


Article 27.  It shall be established that for the purposes of subparagraph 1) of paragraph 2 of Article 274 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) the date of entry in the list of major taxpayers, which are subject to republic's monitoring, that is in effect to the 1st January 2009 shall also mean a date of entry in the list of large taxpayers, which are liable to monitoring.


Article 28.  It shall be established that for the purposes of paragraph 3 of Article 623 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), the list of major taxpayers who are subject to monitoring in years 2009-2010 shall comprise three hundred major taxpayers, who in accordance with the information of year 2007 have the biggest aggregate annual income without considering adjustments in accordance with Article 99 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code).


Said list shall be approved by the Republic of Kazakhstan Government not later than the 1st February 2009.


Article 29.  It shall be established that tax audits pursuant to applications in connection with termination of activity of individual entrepreneurs applying special tax regimes on the basis of a patent, simplified declaration, that were initiated prior to the 1st January 2009, shall be carried out in accordance with the procedure and timing as established by the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code).


Article 30.  It shall be established that a tax audit of a structural unit of resident legal person concerning an issue of accuracy of implementation of a tax obligation in relation to value-added tax, which was initiated prior to the 1st January 2009, shall be subject to completion in accordance with the procedure and timing as established by the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code).


Article 31.  It shall be established that the amount of the tax and other obligatory payment to the budget, fine, which was paid in excess, which was recorded for more than five years from the moment of formation of it on the official account of the non-operating taxpayer as on the 1st January 2009, shall be offset towards payment of tax arrears of the said taxpayer in accordance with the following sequence:


1)  the tax amount paid to the budget in excess:


towards payment of fines and penalties relating to this type of tax;


towards payment of arrears, fines and penalties relating to other types of taxes and other obligatory payments to the budget;


2)  the amount of the other obligatory payment to the budget, which was paid in excess:


towards payment of fines and penalties relating to the said type of the other obligatory payment to the budget;


towards payment of arrears, fines and penalties relating to taxes and other types of obligatory payments to the budget;


3)  the fine amount paid to the budget in excess:


towards payment of arrears and penalties relating to this type of tax and other obligatory payment to the budget;


towards payment of arrears, fines and penalties relating to other types of taxes and other obligatory payments to the budget.


The amount of the tax and other obligatory payment to the budget, fine, which was paid in excess,  shall be written off after the performance of the offset according to a court decision.


The excess of the value-added tax amount, which is included in offset, over the assessed tax amount, which is recorded as on the 1st January 2009 on the official account of the non-operating taxpayer over five years from the date of formation of the said excess amount, shall be written off according to a court decision.


Timing to offset the amount of the tax and other obligatory payment to the budget, fine, which was paid in excess, towards payment of tax arrears of the non-operating taxpayer, for the tax authorities to petition to court in accordance with the procedure established by the legislation of the Republic of Kazakhstan, to write off amounts specified in this Article shall be established by the authorised body.


Article 32.  It shall be established that an amount of a fine, that is recorded on the official account of a taxpayer, except for a natural person that does not carry out entrepreneurial, notarial, advocate activity, and not paid as of the 1st January 2009 pursuant to a resolution concerning the imposition of an administrative punishment for violations in the sphere of taxation, of which the implementation is impossible due to expiration of the statute of limitation as established by the legislative acts of the Republic of Kazakhstan, shall be written off on the basis of a decision of the tax authority in accordance with the procedure established by the authorised body.


Article 33. It shall be established that individual entrepreneurs who in year 2008 received patents of which the validity period expires in year 2009, when filing assessments for obtaining patents for subsequent months of year 2009 shall specify amounts of income received for the previous months of year 2009.  That amount shall be considered when computing income for year 2009.


Article 34.  It shall be established that for the period prior to the 1st January 2010 throughout the entire text of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), certificates on registration for value-added tax shall be recognised as certificates on registration accounting for value-added tax.


Article 35.  It shall be established that for a period until the 1st January 2011 the procedure for refund of excess value-added tax, subject to provisions of this Law and the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), shall be defined by the authorised body.


Article 36.  The procedure for the application of the special tax regime on the basis of a one-off voucher for the period until the 1st January 2011 shall be in accordance with this Article.


1.  The special tax regime on the basis of a one-off voucher shall be applied by:


1) natural persons, whose activity has the episodic nature, which perform the following types of activity:


selling (except for activity, which is performed in stationary premises) of newspapers and magazines, seeds, and also planting stock (young plants, seedlings), water-melons, melons and gourds, live flowers that were grown on country house and by-house plots, products of subsidiary small agricultural, horticultural, gardening activity and country house plots, fodder for animals and birds, besoms, brooms, forest berries, honey, mushrooms and fishes;


services of owners of personal tractors relating to cultivation of land plots;


pasturing of domestic animals and poultry;


2) natural persons, individual entrepreneurs and legal persons, which carry out activity of selling goods, performance of work, rendering of services in markets, except for selling at stands, stationary premises (isolated blocks) in territory of a market.


This provision shall apply to the above mentioned taxpayers regardless of the application of the general established procedure or a special tax regime by them.


2.  Business activity, which has the episodic nature, means activity, which is performed in totality within not more than ninety days in a calendar year, except for activity, which is performed on the base of agreements concluded with tax agents.


3.  The natural persons, who are specified in subparagraph 1) of paragraph 1 of this Article, shall be exempt from state registration as individual entrepreneurs.


4.  The natural persons, who are specified in subparagraph 2) of paragraph 1 of this Article, shall be liable to obligatory state registration as individual entrepreneurs where they perform activity more than ninety days within a calendar year.


5.  The one-off voucher is a document, which certifies the right to apply the special tax regime and which confirms the fact of settlement with the budget in respect to the personal income tax, except for the personal income tax that is withheld at the source of payment.


6.  The cost of one-off vouchers shall be established by a decision of local representative bodies on the basis of daily average data of time studies and examinations, which are conducted by the tax authority, with regard for the place of location, type, conditions of performance of activity, quality and area of the item, which is designated to derive income, and also other factors influencing upon the effectiveness of engagement in activity.


7.  One-off vouchers shall be distributed by bodies, which are determined by local executive bodies, prior to the beginning of the performance of activity.


At the taxpayer's discretion, a one-off voucher may be issued for one day or for a longer period, but not more than ninety calendar days.


Where a one-off voucher is issued for a period of over one day, its cost shall be determined by multiplying the cost, which was established by the decision of local representative bodies, by the number of days of validity of the one-off voucher.


Issuing one-off vouchers shall be made against the presentation of the following:


 taxpayer's certificate — until three years six months expire from the date of entry into force of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’.


document with an identification number — upon expiration of three years six months from the date of entry into force of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’.


Where activity is terminated prior to the expiration of the validity period of the one-off voucher, temporary suspension or alteration of terms of the performance of activity, the paid amount of the cost of the one-off voucher shall not be refunded or re-calculated.


The one-off voucher shall be valid in the place of performance of activity, which is specified on the one-off voucher.


The form of the one-off voucher shall be established by the authorised body.


8.  The taxpayers specified in subparagraph 2) of paragraph 1 of this Article shall make settlements with the budget on the basis of a one-off voucher in accordance with the procedure established by paragraph 7 of this Article, and with regard for the special considerations provided for by this Article.


9.  Where types of activities are performed, to which the special tax regime on the basis of a one-off voucher does not apply, taxpayers shall be obliged to maintain separated accounting of income and expenses and to make the assessment and payment of taxes relating to the specified types of activity in accordance with the general established procedure or one provided for by the special tax regime.


Where taxpayers, which apply the said special tax regime, effect settlements with the budget in accordance with the general established procedure or one provided for by the special tax regime for legal persons that are manufacturers of agricultural produce, income and expenses relating to selling of goods, performance of work and rendering of services in the market shall be taken into account in determination of the taxable income.


In the event that taxpayers, which apply the said special tax regime, make settlements with the budget in accordance with the procedure provided for by the special tax regime for entities of small business on the basis of a patent or simplified declaration, proceeds from selling of goods, performance of work and rendering of services in the market shall be taken into account in determination of income.


In the specified cases the assessed amount of the individual or corporate income tax must be not lower than the amount of the personal income tax, which was paid according to the one-off voucher.


10.  In the event that goods are sold, work is performed, services are rendered in the market by hired employees of individual entrepreneurs or legal persons, the one-off voucher shall be issued to the individual entrepreneur or legal person.


In order to receive a one-off voucher in such case, the employee shall be required to present a notarised power of attorney for the right to receive a one-off voucher by attaching the following:


copy taxpayer's certificate of an individual entrepreneur or legal person — until expiry of three years six months from the date of entry into force of the law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’;


copy document with an identification number of an individual entrepreneur or legal person — upon three years six months from the date of entry into force of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’. 


Natural persons who carry out selling in a market place for not more than ninety days in a calendar year, shall not present an personal income tax declaration in respect of activity to which said special tax regime applies.


Individual entrepreneurs, who are specified in subparagraph 2) of paragraph 1 of this Article, shall not present an personal income tax declaration in respect of activity, which the said special tax regime applies to, unless it is established otherwise by paragraph 9 of this Article.


11.  The local executive authorities who organise the work of issuing one-off tickets, shall provide for the following:


1)  fullness and accuracy of completion of the one-off voucher and counterfoil of the one-off voucher, safety of counterfoils of one-off vouchers;


2)  full and timely inclusion into the budget of amounts from issued one-off vouchers, in accordance with the procedure established by the authorised body;


3)  maintenance of accounting for issuing one-off vouchers in a journal in accordance with the form established by the authorised body;


4)  monthly presentation not later than the fifth day of the month following a reporting month, to the tax authority of information in accordance with the form established by the authorised body:


concerning natural persons whose entrepreneurial activity exceeded 90 days in a year;


concerning the used and damaged blank forms of one-off vouchers;


concerning balances of one-off vouchers;


concerning amounts transferred to the budget from issuing one-off vouchers;


concerning the date of expiry of thirty days for which one-off vouchers were purchased by natural persons;


5)  monthly submission, not later than the fifth day of the month following a reporting month, to the tax authority, of the counterfoils of one-off vouchers, damaged and unused blank forms of one-off vouchers.


12.  Taxpayers specified in subparagraph 2) of paragraph 1 of this Article, in a document issued pursuant to demand of a customer and confirming a fact of a sale of goods, performance of work, rendering of services, shall be obliged to specify the name of the market place, series and number of the one-off voucher, date of issue of the one-off voucher.


Article 37.  It shall be established that prior to the 1st of January 2011, the persons who apply the special tax regime on the basis of one-off vouchers and who are registered as individual entrepreneurs in accordance with paragraph 4 of Article 36 of this Law, shall be subject to provisions of Article 43 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code).


Article 38.  It shall be established, that provisions of Chapter 7 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall not apply to natural persons who apply the special tax regime on the basis of one-off vouchers with regard to activities which are subject to such special tax regime, except for individual entrepreneurs whose taxation is carried out in accordance with the general procedure.


Article 39.  It shall be established that until the 1st January 2011 for the purposes of Article 114 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), expenses for purchase of a one-time voucher shall be deducted provided that the taxable income is more than zero after the deduction of such expenses.


Article 40.  It shall be established that until the 1st January 2011 for the purposes of Article 137 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), losses, which were incurred by the taxpayer for the tax period, shall not be carried forward to next tax periods in the event that the taxpayer effected settlements with the budget on the basis of a one-time voucher within the specified tax period.


Article 41.  It shall be established that during the period until the 1st of January 2011, income of a natural person from a tax agent, which is subject to personal income tax at source of payment, shall not include payments relating to the performance by a natural person of activities under a special tax regime on the basis of a one-off voucher.


Article 42.  It shall be established that the second, third, fourth, fifth and six clauses of subparagraph 1) of paragraph 1 and paragraph 4 of Article 272 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be in effect until the 1st January 2011.


Article 43.  It shall be established that paragraph 5 of Article 332 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)» shall be in effect until the 1st January 2011.


Article 44.  The following procedure shall be established for the confirmation of  registration of value-added tax payers in accordance with this Article.


1.  Persons which are registered for value-added tax until the 30th June 2009 inclusive, shall be obliged by the 1st of December 2009, for the confirmation of registration as payers of value-added tax, to present to the tax authority in the place of location the following documents:


1) a tax application for registration in respect of the value-added tax;


2) a certificate of registration in respect of the value-added tax;


3) a notarised copy document, which confirms the place of location.  The period between the date of notarisation of the copy document and the date of presentation to the tax authority must not exceed ten working days.  The document confirming the place of location of an individual entrepreneur, legal person shall be:


citizens registration book;


lease agreement (purchase-sale) of real estate;


6) a certificate of registration of the right to real estate or another document, which is provided for by the civil legislation of the Republic of Kazakhstan.


2.  Within one month from the day of petitioning of the value-added tax payer the tax authorities shall pass a decision concerning the confirmation or denial of confirmation of the registration in respect of the value-added tax.  A decision to deny confirmation of registration in respect of the value-added tax shall be taken, provided the value-added tax payer at the date of submitting the tax application falls under one or several of the following provisions:


1)  not fulfilled obligation of submitting tax reports;


2)  founder and (or) chief executive of a legal person or an individual entrepreneur is:


a defunct individual entrepreneur;


a founder and (or) chief executive of a defunct legal person;


incapable or of limited capacity, and (or) missing;


a person who has unserved or unremoved conviction under Articles 192, 216, 217 of the Criminal Code of the Republic of Kazakhstan;


is a wanted person.


3.  In case of confirmation of value-added tax registration, the tax authorities shall issue a value-added tax registration certificate.


A decision concerning denial of confirmation of registration as a value-added tax payer shall be issued by the tax authority in accordance with the form established by the authorised body.


4.  The persons specified in paragraph 1 of this Article, which did not petition to the tax authorities by the 1st December 2009 to confirm the registration as value-added tax payers, shall cease to be value-added tax payers from the 1st January 2010.


Persons specified in paragraph 1 of this Article, in respect of whom the tax authority took a decision to deny confirmation of value-added tax registration, cease to be value-added tax payers from the date when such decision is taken by the tax authority


A certificate on value-added tax registration, except for certificates on value-added tax registration of structural units of resident legal persons issued prior to the 30th June 2009 inclusive, shall be recognised invalid from the 1st January 2010.


5.  Structural units of resident legal persons which are registered for value-added tax until the 31st December 2008 inclusive, shall be recognised as excluded from value-added tax registration records from the 1st January 2009.  In this case they shall be subject to obligation of presenting value-added tax declarations in relation to liabilities that emerged prior to the 1st January 2009.


A value-added tax registration certificate of a structural unit of a resident legal person shall be recognised invalid from the 1st January 2009.


A balance on the official account of the structural unit of a resident legal person that is a value-added tax payer, which has formed as of the 1st April 2009, shall be transferred to the official account of the legal person who is a value-added tax payer.

 
Article 45.  The procedure for the enforced liquidation of taxpayers shall be established as follows:


1) enforced liquidation and exclusion from the State Register, exclusion from recording registration books at the bodies of justice and registration records at the tax authorities shall apply to individual entrepreneurs, legal persons, their structural units, and also structural units of non-resident legal persons, which have presented no tax reports within the last five years until the enactment of this Law and which have no arrears of obligatory pension contributions to accumulative pension funds and social assessments to the State Fund for Social Insurance as on the 1st January 2009, except for the cases established by this Article;


2) within six months from the day of enactment of this Law the tax service authorities shall place in mass media in the state and Russian languages lists of taxpayers, which are subject to enforced liquidation, with presentation of information as follows:


the surname, name, patronymic (where available) or the full official name of the taxpayer;


the surname, name, patronymic (where available) of the chief executive;


the taxpayer registration number;


the address for reception of applications (claims) of creditors or other persons, whose rights and legal interest are affected upon in connection with the enforced liquidation of the taxpayer;


3) applications (claims) of creditors or other persons, whose rights and legal interests are affected in connection with the enforced liquidation of the taxpayer, shall be received within two months from the day of publication of the lists of taxpayers, which are subject to enforced liquidation, with attachment of documents confirming lawfulness of claims stated;


4) within ten working days after the publication in mass media of the lists of the taxpayers, which are specified in subparagraph 1) of the first part of this Article, the authorised body shall send them to banks and organisations, which carry out certain types of banking transactions, to conduct verification in respect of the availability of bank accounts of the specified taxpayers and reception of information on balances and cash flows on the bank accounts at banks and organisations, which carry out certain types of banking transactions, within the last five years until the enactment of this Law;


5) within the two-month period from the day of reception of the lists specified in subparagraph 4) of the first part of this Article, banks and organisations, which carry out certain types of banking transactions,  shall present to the authorised body information on the availability (absence) of bank accounts and on balances and cash flow on bank accounts of the taxpayers, which are subject to enforced liquidation in accordance with this Article;


6) where there are no banks accounts and (or) there is no cash flow on closed bank accounts within the last five years until the enactment of this Law, according to data of banks and organisations, which carry out certain types of banking transactions, within a month period the tax authority  shall:


send to the bodies of justice the lists of legal persons, their structural units, and also structural units of non-resident legal persons, which are subject to enforced liquidation, to exclude from the State Register and to exclude from the recording registration books;


exclude from the registration records individual entrepreneurs, who are subject to enforced liquidation;


7)  within a month period from the moment of reception of the lists specified in subparagraph 6)  of this Article, the bodies of justice shall:


exclude from the State Register legal persons, exclude from recording registration books their structural units, and also structural units of non-resident legal persons, which are subject to enforced liquidation;


send to the tax service authorities information on the exclusion of them from the State Register and exclusion from the recording registration books;


8) after the reception from the bodies of justice of the information on the exclusion of legal persons from the State Register, exclusion of their structural units, structural units of non-resident legal persons from the recording registration books, and also on the exclusion of individual entrepreneurs from the registration records at the tax authority, the tax authorities shall perform closing official accounts of the specified taxpayers.


The procedure for enforced liquidation, which is established by this Article, shall not apply to taxpayers:


in relation to which the tax authorities were presented claims of creditors or other persons in accordance with subparagraph 3) of the first part of this Article;


which have balances and (or) cash flow on bank accounts within the last five years until the enactment of this Law;


which are inconsistent with requirements of subparagraph 1) of the first part of this  Article.


Article 46.  It shall be established that until the expiration of three years six months from the day of enactment of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’:


1) entering information on a taxpayer in the state database of taxpayers shall be made with the assignment of a taxpayer registration number and issue of a taxpayer certificate that is a form of strict reporting, the format of which is established by the authorised body;


2) assigning a taxpayer registration number to a natural person shall be performed by the tax authority on the basis of the following documents:


a tax application of the natural person or parent (legal  representative) of the natural person, who does not come of age;


a copy document identifying the person with presentation of the original;


a copy document confirming the place of residence;


3) in case of fulfilment of tax liabilities of a legal person, its structural unit, which is under liquidation, and also in case of reorganisation of a legal person the tax authority shall be presented a taxpayer certificate or an explanation on paper, where it is lost or damaged.


Article 47.  Until the expiration of three years six months from the day of enactment of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’:


1)  throughout the all text of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code), except for Articles 561, 563, 564, 580, paragraphs 8, 9 of Article 562 and subparagraph 3) of Article 581, the words (identification number’, (identification numbers’, (identification number’, (identification number’, (identification number’, (identification numbers’ shall be considered as the words (taxpayer registration number’, (taxpayer registration numbers’, (taxpayer registration number’, (taxpayer registration number’, (taxpayer registration number’, (taxpayer registration numbers’;


2)  subparagraph 3) of Article 581 of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended, it shall be established that during the suspension period banks or organisations, which carry out certain types of banking transactions, when receiving payment documents in payment of taxes and other obligatory payments to the budget, obligatory pension contributions and social assessments, shall be obliged to monitor the accuracy of entry of the taxpayer registration number in accordance with the taxpayer registration number structure (formation algorithm)  and details of the authorised body.


Article 48.  The following provisions of the Code of the Republic of Kazakhstan (Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget’ (The Tax Code) shall be suspended:


1)  until the 1st July 2009, subparagraph 2) of paragraph 1 of Article 273 for taxpayers, which do not apply the simplified procedure for refunding excess of the value-added tax, which is provided for by Article 274, and (or) which do not perform turnovers that are taxed at the zero rate;


2)  until the expiration of three years six months from the day of enactment of the Law of the Republic of Kazakhstan (Concerning the National Registers of Identification Numbers’, paragraphs 8(12 of Article 562;


3)  until the 1st January 2011:


subparagraph 2) of paragraph 2 of Article 274, which shall be invalid from the 1st January 2012;


subparagraph 3) of paragraph 2 of Article 274;


4)  until the 1st January 2012:


subparagraphs 3), 5) and 7) of Article 657;


paragraph 4 of Article 659;


Article 660;


Article 662;


Article 664.


Article 49.  From the date of the entry into force of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code)», the following legislative acts of the Republic of Kazakhstan shall be recognised invalid:


1)  the Code of 12th June 2001 of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (The Tax Code) (The Bulletin of the Parliament of the Republic of Kazakhstan, 2001, No. 11(12, i. 168; 2002, No. 6, i. 73, 75; No. 19(20, i. 171; 2003, No. 1(2, i. 6; No. 4, i. 25; No. 11,  i. 56; No. 15, i. 133, 139; No. 21(22, i. 160; No. 24, i. 178; 2004, No. 5, i. 30; No. 14, i. 82; No. 20, i. 116; No. 23, i. 140, 142; No. 24, i. 153; 2005, No. 7(8, i. 23; No. 21(22, i. 86, 87; No. 23, i. 104; 2006, No. 1, i. 4, 5; No. 3, i. 22; No. 4, i. 24; No. 8, i. 45, 46; No. 10, i. 52; No. 11, i. 55, No. 12, i. 77, 79; No. 13, i. 85; No. 16, i. 97, 98, 103; No. 23, i. 141; 2007, No. 1, i. 4; No. 2, i. 16, 18; No. 3, i. 20; No. 4, i. 33; No. 5(6, i. 37, 40; No. 9, i. 67; No. 10, i. 69; No. 12, i. 88; No. 14, i. 102, 105; No. 15, i. 106; No. 18, i. 144; No. 20, i. 152; No. 24, i. 178; 2008, No. 6(7, i. 25, 27; No. 13-14, i. 58;  No. 15-16, i. 64)), except for the following:


paragraph 4 of Article 21 to become invalid from the 1st January 2011;


paragraph 4 of Article 39 to be effective until the 1st January 2010 in the following wording:


«4.  Amounts of taxes which are levied by the customs authorities in clearing goods through the customs boundary of the Republic of Kazakhstan, paid in excess, shall be credited towards cancelling tax arrears pursuant to the tax application of the taxpayer within ten working days from the date of submission of the tax application with the attached confirmation from the customs authority of presence of amounts of taxes paid in excess, in accordance with the following procedure:


1)  towards cancelling arrears, fines and penalties relating to other types of taxes;


2)  towards forthcoming payments of other types of taxes.»;


paragraph 2-1 of Article 40 to be effective until the 1st January 2010 as follows:


«2-1.  Refund of amounts of taxes and other obligatory payments to the budget and fines to the budget which are collectible by the customs authorities when clearing goods through the customs boundary of the Republic of Kazakhstan, paid in excess, shall be carried out at the place of the payment within fifteen working days from the date of submission of the tax application for refund by attaching the confirmation of the tax authority on excess amounts of customs payment, taxes and fines to the budget paid.»;


Article 85. to be effective from the 2nd January 2002 until the 1st January 2009 as follows:


«Article 85.  Income From Reduction of Amounts of Provisions (Reserves) Formed by Banks


1.  The following shall be recognised as income from reduction of amounts of provisions (reserves) formed by a bank or organisation that carries out certain types of banking transactions on the basis of a licence, unless otherwise specified by this Article:


1)  amounts of provisions (reserves) recognised previously as deductions when the debtor implements claims, in an amount proportionate to the amount of implementation;


2)  amounts of provisions (reserves) recognised previously as deductions when amounts of  claims to the debtor is reduced on the basis of a compensation agreement, agreement on innovation, reassignment of claim rights, by way of conclusion of a cession agreement and (or) on other grounds as specified by the legislation of the Republic of Kazakhstan;


3)  amounts of reduction of provisions (reserves) previously recognised as deductions in cases of re-qualifying claims.


2.  Amounts of reduction of provisions (reserves) previously recognised as deductions, created by a bank or an organisation licensed to carry out certain types of banking transactions in amounts of reduction of a claim against a debtor in relation to a written-off bad assets, contingent liability, shall not be recognised as income.


subparagraph 17) of Article 225 to become invalid from 1st January 2012;


paragraph 2 of Article 226 to become invalid from the 1st January 2003;


paragraph 2 of Article 228 to be effective until the 1st January 2012 as follows:

«2.  Transfer of assets under finance leases shall be exempt from value-added tax, provided the following requirements are observed: 

1)  such transfer meets the requirements established by the tax legislation of the Republic of Kazakhstan;


2)  the lessee acquires assets as main assets, investments into real estate, biological assets;


3)  assets to be transferred were purchased without value-added tax in accordance with subparagraph 17) of Article 225 of the Code of the Republic of Kazakhstan «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget (The Tax Code).»;


Article 230-1.  to be effective until the 1st January 2014 in relation to a concession agreement for the implementation of an infrastructure project, concluded with the Republic of Kazakhstan Government prior to the 1st January 2009;


subparagraph 13) of paragraph 1 of Article 234 to be effective until the 1st January 2014 in relation to a concession agreement for the implementation of an infrastructure project concluded with the Republic of Kazakhstan Government prior to the 1st January 2009.

Article 249 to be effective until the 1st January 2012 as follows:


«Article 249.  Alteration of timing for the payment of value-added tax on imported goods


1.  Alteration of timing for the payment of value-added tax on imported goods shall be carried out by the tax authorities in the following cases:


1)  imported goods are intended for industrial processing;


2)  imported commodities are water, gas, electric energy.


2.  The procedure for recognition of imported goods for purposes of industrial processing of the goods, shall be determined in accordance with the customs legislation of the Republic of Kazakhstan.


3.  Alteration of timing for the payment of value-added tax in accordance with this Article shall be without assessment of a fine for a period not more than three months from the date of the acceptance of the freight customs declaration by the customs authority.


4.  Alteration of timing for the payment of value-added tax shall be on the basis of the following documents:


1)  application in accordance with the form established by the authorised body;


2)  copy agreement (contract) for supply of goods;


3)  resolution of the customs authority confirming the recognition of the imported goods as goods intended for industrial processing in accordance with the customs legislation of the Republic of Kazakhstan.


In order to confirm the right to alteration of timing for the payment, the tax authorities shall have the right to carry out inspection of industrial facilities and premises of the value-added tax payer.


5.  The authorised body shall provide payers of value-added tax who regularly receive imported goods for industrial processing, with permits for the performance of the customs processing of the goods with the payment of value-added tax on altered dates, to be valid during a calendar year.


Permits specified by this paragraph shall be recognised as the basis for the customs processing of the goods with altered dates for the payment of value-added tax for not more than three months from the date of the acceptance of the freight customs declaration by the tax authority.


In order to receive a permit, the documents specified in paragraph 4 of this Article as well as the resolution of the tax authority in the place of location of the value-added tax payer on that payer's having production facilities and offices, shall be presented to the authorised body.


6.  A decision on alteration of timing of payment of value-added tax on imported goods listed in paragraph 1 of this Article, shall be taken by the tax authorities within five working days from the date of receipt from the value-added tax payer of a tax application and confirmation documents as established by this Article.


7.  Cancelling amounts of taxes for which dates of payment were changed in accordance with this Article, shall be carried out by the tax authorities within tree months periods by using the method of mutual offset with the budget of the value-added tax on sold goods, work performed, services rendered.


Penalty shall be assessed upon amounts of uncanceled arrears from the first day after the expiry of said three months period.


8.  In the case of selling goods without industrial processing, amounts of value-added tax due to the budget in respect of taxable turnovers, shall be determined as the difference between the amount of the value-added tax assessed on taxable turnovers and the amount of the tax to be offset, with the assessment of penalty in accordance with the established procedure.


Provisions of this Article shall not apply to goods which are imported for production of excisable goods, except for passenger cars.»;


Article 250.  to be in effect until the 1st January 2012 as follows:


«Article 250.  Payment of Value-Added Tax on Imported Goods by Using the Offset Method


1.  Value-added tax shall be paid by the offset method in accordance with the procedure established by this Article in respect of import of the following goods:


1)  equipment;


2)  agricultural machinery;


3)  freight rolling stock of automobile transport;


4)  helicopters and aircraft;


5)  railway locomotives and railway carriages;


6)  sea ships;


7)  spare parts;


8)  pesticides (toxic chemicals);


9)  pedigree livestock of all types and equipment for artificial insemination.


The list of said goods and the procedure for its formation shall be defined by the Government of the Republic of Kazakhstan.


In that respect this list shall comprise the goods which are not produced in the territory of the Republic of Kazakhstan or their production is not adequate to the needs of the Republic of Kazakhstan.


2.  Provisions of paragraph 1 of this Article shall apply to goods which are imported by payers of value-added tax, except for those intended for further marketing, except for the following:


1)  providing assets under finance leases;


2)  return of goods under the regime of reimport, that were exported previously.


3.  Payers of value-added tax shall submit to the tax authority a copy certificate on registration for value-added tax and also the obligation on presentation in the value-added tax declaration of amount of value-added tax to be paid on import of goods specified in paragraph 1 of this Article and purposeful use of said goods.


The obligation shall be completed in three copies in accordance with the form established by the authorised body.


On the basis of the obligation the release of goods into free circulation shall be without actual payment of value-added tax on the condition of payment of customs payments and excise duties in accordance with the established procedure.


4.  Amounts of value-added tax specified in the obligation shall be shown in the value-added tax declaration simultaneously in the assessment and offset in accordance with the procedure established by the tax legislation of the Republic of Kazakhstan.


5.  Further marketing of goods specified in paragraph 1 of this Article shall be subject to value-added tax, except for sales specified in paragraph 6 of this Article.


In the case of violation during the statute of limitation period from the date the importation of goods into the territory of the Republic of Kazakhstan of the requirements established by this Article, the value-added tax on imported goods shall be subject to payment by assessment of a penalty from the date as established for the payment of value-added tax when importing goods, in accordance with the procedure and in amounts which are specified by the customs legislation of the Republic of Kazakhstan.


6.  Turnovers from selling goods specified in paragraph 1 of this Article, the value added tax on the import of which was paid by the offset method, in the case of transfer under a financial lease, shall be exempt from value-added tax.»;


paragraph 5 of Article 465, that shall be in effect until the 1st January 2012 as follows:


«5.  Prior to submission to the tax authority, a declaration shall be certified by the authority issuing authorisation documents.»;


subparagraph 3) of paragraph 5 of Article 533 which becomes invalid from the 1st January 2011;


2)  Law of 12th June 2001 of the Republic of Kazakhstan «Concerning the Implementation of the Republic of Kazakhstan Code «Concerning Taxes and Other Obligatory Payments to the Budget» (the Tax Code)» (The Bulletin of the Parliament of the Republic of Kazakhstan, 2001, No. 11-12, i. 169;  No. 15-16, i. 224;  No. 24, i. 338;  2002, No. 1, i. 2;  No. 6, i. 73;  No. 19-20, i. 171;  2003, No. 21-22, i. 160;  2005, No. 23, i. 104, No. 16, i. 98), except for Article 5-3;


3)  Law of 8th July 2005 of the Republic of Kazakhstan «Concerning Production Sharing Agreements (Contracts) in Conducting off-Shore Petroleum Operations» (The Bulletin of the Parliament of the Republic of Kazakhstan, 2005, No. 13, i. 54).

President of the Republic of Kazakhstan

N. Nazarbaev
ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН ОТ 10 ДЕКАБРЯ 2008 ГОДА № 100-IV
О ВВЕДЕНИИ В ДЕЙСТВИЕ КОДЕКСА РЕСПУБЛИКИ КАЗАХСТАН «О НАЛОГАХ И ДРУГИХ ОБЯЗАТЕЛЬНЫХ ПЛАТЕЖАХ В БЮДЖЕТ» (НАЛОГОВЫЙ КОДЕКС)

Статья 1. Ввести в действие Кодекс Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) с  1 января 2009 года, за исключением пункта 2 статьи 3, который вводится в действие с 1 июля 2009 года.

Статья 2. Приостановить до 1 января 2010 года действие пункта 5 статьи 273 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период с 1 января 2009 года до 1 января 2010 года не производится возврат превышения налога на добавленную стоимость:

1)
налогоплательщику, осуществляющему расчеты с бюджетом в специальных налоговых режимах, установленных для:

субъектов малого бизнеса:

крестьянских или фермерских хозяйств;

юридических лиц - производителей сельскохозяйственной продукции и сельских потребительских кооперативов;

2)
налогоплательщику, применяющему положения статьи 267 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс);

3)
налогоплательщику, у которого превышение налога на добавленную стоимость не более 2 000-кратного размера месячного расчетного показателя, установленного на соответствующий финансовый год законом о республиканском бюджете.

Статья 3. Приостановить до 1 января 2010 года действие подпункта 3) пункта 2 и пункта 4 статьи 584 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления датой представления налоговой отчетности в электронном виде считать дату уведомления о доставке налоговой отчетности до сервера транспортной системы, обеспечивающей гарантированную доставку сообщений.

Органы налоговой службы обязаны не позднее пяти рабочих дней с даты доставки налоговой отчетности до сервера транспортной системы, обеспечивающей гарантированную доставку сообщений, направить налогоплательщику уведомление о принятии или непринятии налоговой отчетности.

Статья 4. Приостановить до 1 января 2011 года действие пункта 1 статьи 147 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) в части размера ставки корпоративного подоходного налога, установив, что в период приостановления действуют следующие размеры ставки корпоративного подоходного налога:

1)
с 1 января 2009 года до 1 января 2010 года в размере 20 процентов;

2)
с 1 января 2010 года до 1 января 2011 года в размере 17,5 процента.

Статья 5. Приостановить до 1 января 2011 года действие пункта 3 статьи 147 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) в части размера ставки корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты, установив, что в период приостановления действует ставка корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты, в размере 15 процентов.

Статья 6. Приостановить до 1 января 2011 года действие подпункта 1) статьи 194 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) в части размера ставки подоходного налога у источника выплаты, установив, что в период приостановления действуют следующие размеры ставки подоходного налога у источника выплаты:

1)
с 1 января 2009 года до 1 января 2010 года в размере 20 процентов;

2)
с 1 января 2010 года до 1 января 2011 года в размере 17,5 процента.

Статья 7. Приостановить до 1 января 2011 года действие частей первой и второй статьи 336 и части первой статьи 339 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления действуют следующие ставки налога на добычу полезных ископаемых:

1)
на сырую нефть, включая газовый конденсат, в фиксированном выражении по следующей шкале:

	№
п/п
	Объем годовой добычи
	Ставки, в %

	
	
	с 1 января 
2009 года
	с 1 января 
2010 года

	1
	2
	3
	4

	1.
	до 250 000 тонн включительно
	5
	6

	2.
	до 500 000 тонн включительно
	7
	8

	3.
	до 1 000 000 тонн включительно
	8
	9

	4.
	до 2 000 000 тонн включительно
	9
	10

	5.
	до 3 000 000 тонн включительно
	10
	11

	6.
	до 4 000 000 тонн включительно
	11
	12

	7.
	до 5 000 000 тонн включительно
	12
	13

	8.
	до 7 000 000 тонн включительно
	13
	14

	9.
	до 10 000 000 тонн включительно
	14
	15

	10.
	Свыше 10 000 000 тонн
	18
	19


В случае реализации сырой нефти и газового конденсата на внутреннем рынке Республики Казахстан в порядке, предусмотренном подпунктами 1) - 3) пункта 2 статьи 332 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), к установленным ставкам применяется понижающий коэффициент 0,5;

2)
на минеральное сырье, прошедшее первичную переработку (обогащение), и уголь в следующих размерах:

	№
п/п
	 
	Наименование
полезных
ископаемых
	Ставки, в %

	
	
	
	с 1 января 
2009 года
	с 1 января 
2010 года

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Руды черных,
цветных и
радиоактивных
металлов
	Хромовая руда
(концентрат)
	16,2
	16,8

	
	
	Марганцевая,
железо-марганцевая
руда (концентрат)
	2,5
	2,8

	
	
	Железная руда
(концентрат,
окатыши)
	2,8 
	3,2

	
	
	Уран (продуктивный
раствор, шахтный
метод)
	22,0 
	23,0

	2.
	Металлы
	медь
	5,7
	7,0

	
	
	цинк
	7,0
	8,0

	
	
	свинец
	8,0
	8,25

	
	
	золото, серебро,
платина, палладий
	5,0
	5,5

	
	
	алюминий
	0,25
	0,28

	
	
	олово, никель
	6,0
	6,0

	3.
	Минеральное
сырье,
содержащее
металлы
	Ванадий
	4,0
	4,0

	
	
	Хром, титан,
магний, кобальт,
вольфрам, висмут,
сурьма, ртуть,
мышьяк и другие
	6,0
	6,0

	4.
	Минеральное
сырье,
содержащее
редкие металлы
	Ниобий, лантан,
церий, цирконий
	7,7
	7,7

	
	
	Галлий
	1,0
	1,0

	5.
	Минеральное
сырье,
содержащее
рассеянные
металлы
	Селен, теллур,
молибден
	7,0
	7,0

	
	
	Скандий, германий,
рубидий, цезий,
кадмий, индий,
талий, гафний,
рений, осмий
	6,0
	6,0

	6.
	Минеральное
сырье,
содержащее
радиоактивные
металлы
	Радий, торий
	5,0
	5,0

	7.
	Минеральное
сырье,
содержащее
неметаллы
	Уголь каменный,
бурый уголь,
горючие сланцы
	0
	0

	
	
	фосфориты
	4,0
	4,0

	
	
	борный ангидрит
	3,5
	3,5

	
	
	барит
	4,5
	4,5

	
	
	тальк
	2,0
	2,0

	
	
	флюориты
	3,0
	3,0

	
	
	воластонит
	3,5
	3,5

	
	
	шунгит
	2,0
	2,0

	
	
	графит и другие
	3,5
	3,5

	
	Камнесамоцветное сырье
	
	

	8.
	Минеральное
сырье,
содержащее
драгоценные
камни 
	Алмаз, рубин,
сапфир, изумруд,
гранат,
александрит,
красная
(благородная)
шпинель, эвклаз,
топаз, аквамарин
и другие
	12,0
	12,0

	9.
	Минеральное
сырье,
содержащее
поделочные
камни 
	Нефрит, лазурит,
радонит, чароит,
малахит,
авантюрин, агат,
яшма, розовый
кварц, диоптаз,
халцедон и другие
	3,5
	3,5

	10.
	Минеральное
сырье,
содержащее
технические
камни 
	Алмаз, корунд,
агат, яшма,
серпентинит,
циркон, асбест,
слюда и другие
	2,0
	2,0


Статья 8. Приостановить до 1 января 2011 года действие подпункта 1) пункта 1 статьи 426 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления подпункт 1) пункта 1 указанной статьи действует в следующей редакции:

«1) специальный налоговый режим для субъектов малого бизнеса включает в себя:

специальный налоговый режим на основе разового талона;

специальный налоговый режим на основе патента;

специальный налоговый режим на основе упрощенной декларации;».

Статья 9. Приостановить до 1 января 2011 года действие пункта 1 статьи 428 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления пункт 1 указанной статьи действует в следующей редакции:

«1. Субъекты малого бизнеса вправе самостоятельно выбрать только один из нижеперечисленных порядков исчисления и уплаты налогов, а также представления налоговой отчетности по ним:

1)
общеустановленный порядок;

2)
специальный налоговый режим на основе разового талона;

3)
специальный налоговый режим на основе патента;

4)
специальный налоговый режим на основе упрощенной декларации.

Данное условие не распространяется на лиц, реализующих товары на рынках (за исключением осуществляющих торговлю в стационарных помещениях на территории рынков по договорам аренды).».

Статья 10. Приостановить до 1 января 2011 года действие пункта 1 статьи 645 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления пункта 1 указанной статьи на территории Республики Казахстан денежные расчеты, осуществляемые при торговых операциях или оказании услуг посредством наличных денег, производятся с обязательным применением контрольно-кассовых машин. Положение настоящей статьи не распространяется на денежные расчеты:

1)
осуществляемые между физическими лицами, не подлежащими обязательной государственной регистрации в качестве индивидуальных предпринимателей, кроме лиц, осуществляющих частную нотариальную деятельность;

2)
индивидуальных предпринимателей (кроме реализующих подакцизные товары):

осуществляющих деятельность на основе разового талона или патента в рамках специального налогового режима для субъектов малого бизнеса;

осуществляющих деятельность в рамках специального налогового режима для крестьянских или фермерских хозяйств;

3)
в части оказания услуг населению по перевозкам в общественном городском транспорте с выдачей билетов по форме, утвержденной уполномоченным государственным органом в области транспорта по согласованию с уполномоченным органом.

Статья 11. Приостановить до 1 января 2012 года действие статьи 34 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления статья действует в следующей редакции:

«Статья 34. Порядок погашения налоговой задолженности

Погашение налоговой задолженности производится в следующем порядке:

1)
сумма недоимки;

2)
начисленные пени;

3)
сумма штрафов.».

Статья 12. Приостановить до 1 января 2012 года действие статьи 66 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), определив на период приостановления особенности установления налоговой отчетности по налогу на добавленную стоимость в соответствии с настоящей статьей.

1.
Декларация по налогу на добавленную стоимость предназначена для исчисления суммы налога на добавленную стоимость плательщиками налога на добавленную стоимость и отражения информации о (об):

1)
сумме облагаемого и необлагаемого оборота;

2)
сумме облагаемого импорта;

3)
сумме приобретения товаров, выполнения работ, оказания услуг на территории Республики Казахстан;

4)
сумме налога на добавленную стоимость, подлежащего отнесению в зачет;

5)
выбранном методе отнесения суммы налога на добавленную стоимость в зачет и результах его применения;

6)
превышении суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет над суммой начисленного налога на добавленную стоимость, в том числе на конец налогового периода;

7)
исчислении суммы налога на добавленную стоимость.

Декларация по налогу на добавленную стоимость может содержать требование по возврату превышения суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет, над суммой начисленного налога на добавленную стоимость.

При этом требование по возврату превышения суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет, над суммой начисленного налога на добавленную стоимость может быть отражено в первоначальной, очередной и (или) ликвидационной декларациях по налогу на добавленную стоимость.

2.
Приложения к декларации по налогу на добавленную стоимость предназначены для детального отражения в них информации об исчислении налогового обязательства, используемой органами налоговой службы для целей налогового контроля.

Формы приложений к декларации по налогу на добавленную стоимость могут содержать следующую информацию по:

1)
оборотам по реализации, облагаемым по нулевой ставке;

2)
оборотам по реализации, освобожденным от налога на добавленную стоимость;

3)
импорту товаров, по которым изменен срок уплаты налога на добавленную стоимость;

4)
импорту товаров, налог на добавленную стоимость по которым уплачивается методом зачета;

5)
приобретенным у нерезидента работам, услугам и сумме налога на добавленную стоимость, подлежащей уплате за такого нерезидента;

6)
корректировке размера облагаемого оборота и суммы налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет;

7)
счетам-фактурам по приобретенным товарам, выполненным работам, оказанным услугам и по реализованным товарам, выполненным работам, оказанным услугам в разрезе поставщиков и покупателей;

8)
документам на выпуск товаров из государственного материального резерва, выписанным уполномоченным государственным органом по государственным материальным резервам, в разрезе покупателей.

Статья 13. Приостановить до 1 января 2012 года действие пункта 2 статьи 90 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления данный пункт действует в следующей редакции:

«2. Не признаются доходом от снижения размеров провизии (резервов), созданных банком или организацией, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, суммы провизии (резервов), ранее отнесенные на вычеты, при уменьшении размера требований к должнику в следующих случаях:

1)
исключения из Государственного регистра юридических лиц в связи с ликвидацией юридического лица-должника по решению суда по основаниям, установленным законодательными актами Республики Казахстан;

2)
признания физического лица-должника на основании вступившего в силу решения суда безвестно отсутствующим или объявления его умершим, недееспособным или ограниченно дееспособным, установления ему инвалидности I, II группы, а также в случае смерти физического лица-должника;

3)
вступления в законную силу постановления судебного исполнителя о возврате исполнительного документа банку или организации, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, в случае, когда у должника и третьих лиц, несущих совместно с должником солидарную или субсидиарную ответственность перед банком или организацией, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, отсутствуют имущество, в том числе деньги, ценные бумаги, или доходы, на которые может быть обращено взыскание, и принятые судебным исполнителем предусмотренные законодательством Республики Казахстан об исполнительном производстве и статусе судебных исполнителей меры по выявлению его имущества или доходов оказались безрезультатными;

4)
вступления в законную силу решения суда об отказе банку или организации, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, в обращении взыскания на имущество, в том числе деньги, ценные бумаги, или доходы должника;

5)
уступки налогоплательщиком прав требования по кредиту (займу) организации, определяемой Правительством Республики Казахстан в соответствии с законодательством Республики Казахстан, приобретающей сомнительные и безнадежные требования банков второго уровня для управления и (или) их последующей реализации, реструктуризации и (или) секьюритизации, - в части отрицательной разницы между стоимостью права требования по кредиту (займу), по которой налогоплательщиком произведена уступка, и стоимостью требования по кредиту (займу), подлежащей получению налогоплательщиком от должника, на дату уступки права требования по кредиту (займу) согласно первичным документам данного налогоплательщика.

Статья 14. Приостановить до 1 января 2012 года действие подпункта 3) пункта 3 статьи 103 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления подпункт 3) пункта 3 указанной статьи действует в следующей редакции:

«3) предельный коэффициент для финансовых организаций равен 9, для иных юридических лиц - 6.».

Статья 15. Приостановить до 1 января 2012 года действие статьи 123 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления данная статья действует в следующей редакции:

«Статья 123. Инвестиционные налоговые преференции

1.
Инвестиционные налоговые преференции (далее - преференции) применяются по выбору налогоплательщика в соответствии с настоящей статьей и статьями 124, 125 настоящего Кодекса и заключаются в отнесении на вычеты стоимости объектов преференций и (или) последующих расходов на реконструкцию, модернизацию.

Право на применение преференций имеют юридические лица Республики Казахстан, за исключением указанных в пункте 6 настоящей статьи.

2.
К объектам преференций относятся впервые вводимые в эксплуатацию на территории Республики Казахстан здания и сооружения производственного назначения, машины и оборудование, которые в течение не менее трех налоговых периодов, следующих за налоговым периодом ввода в эксплуатацию, соответствуют одновременно следующим условиям:

1)
являются активами, указанными в подпункте 2) пункта 1 статьи 116 настоящего Кодекса, или основными средствами;

2)
используются налогоплательщиком, применившим преференции, в деятельности, направленной на получение дохода;

3)
не являются активами, которые в силу специфики их использования имеют прямую причинно-следственную связь с осуществлением деятельности по контракту (контрактам) на недропользование, если иное не установлено пунктом 7 настоящей статьи;

4)
в налоговом учете последующие расходы, понесенные недропользователем по данным активам, не подлежат распределению между деятельностью по контракту (контрактам) на недропользование и внеконтрактной деятельностью, если иное не установлено пунктом 7 настоящей статьи.

3.
Последующие расходы на реконструкцию, модернизацию зданий и сооружений производственного назначения, машин и оборудования подлежат отнесению на вычеты в том налоговом периоде, в котором они фактически произведены, при соответствии таких зданий и сооружений, машин и оборудования одновременно следующим условиям:

1)
учитываются в бухгалтерском учете налогоплательщика в качестве основных средств в соответствии с международными стандартами финансовой отчетности и требованиями законодательства Республики Казахстан о бухгалтерском учете и финансовой отчетности;

2)
предназначены для использования в деятельности, направленной на получение дохода, в течение не менее трех налоговых периодов, следующих за налоговым периодом ввода в эксплуатацию после осуществления реконструкции, модернизации;

3)
временно выведены из эксплуатации на период осуществления реконструкции, модернизации;

4)
не являются активами, которые в силу специфики их использования имеют прямую причинно-следственную связь с осуществлением деятельности по контракту (контрактам) на недропользование, если иное не установлено пунктом 7 настоящей статьи;

5)
в налоговом учете последующие расходы, понесенные недропользователем по данным активам, не подлежат распределению между деятельностью по контракту (контрактам) на недропользование и внеконтрактной деятельностью, если иное не установлено пунктом 7 настоящей статьи.

Для целей применения преференций реконструкция, модернизация основного средства - вид последующих расходов, результатами которых одновременно являются:

изменение, в том числе обновление, конструкции основного средства;

увеличение срока службы основного средства более чем на три года;

улучшение технических характеристик основного средства по сравнению с его техническими характеристиками на начало календарного месяца, в котором данное основное средство временно выведено из эксплуатации для осуществления реконструкции, модернизации.

4.
Для целей применения преференций к зданиям производственного назначения относятся нежилые здания (части нежилых зданий), кроме:

торговых зданий (части таких зданий);

зданий культурно-развлекательного назначения (части таких зданий);

зданий гостиниц, ресторанов и других зданий для краткосрочного проживания, общественного питания (части таких зданий);

офисных зданий (части таких зданий);

гаражей для автомобилей (части таких зданий);

автостоянок (части таких зданий).

Для целей применения преференций к сооружениям производственного назначения относятся сооружения, кроме сооружений для спорта и мест отдыха, сооружений культурно-развлекательного, гостиничного, ресторанного назначения, для административных целей, для стоянки или парковки автомобилей.

5.
Для целей применения преференций первым вводом в эксплуатацию вновь возведенного на территории Республики Казахстан здания (части здания) является:

при строительстве путем заключения договора строительного подряда - передача объекта строительства застройщиком заказчику после подписания государственной приемочной комиссией акта ввода в эксплуатацию здания (части здания);

в остальных случаях - подписание государственной приемочной комиссией акта ввода в эксплуатацию здания (части здания).

6.
Не имеют права на применение преференций налогоплательщики, соответствующие одному или более чем одному из следующих условий:

1)
налогообложение налогоплательщика осуществляется в соответствии с разделом 5 настоящего Кодекса;

2)
налогоплательщик осуществляет производство и (или) реализацию подакцизных товаров, указанных в подпунктах 1) - 4) статьи 279 настоящего Кодекса;

3)
налогоплательщик применяет специальный налоговый режим, предусмотренный главой 63 настоящего Кодекса.

7.
Правительство Республики Казахстан вправе разрешить недропользователю применить преференции по:

1)
объектам преференций, предназначенным для использования (используемым) в деятельности, осуществляемой в рамках контракта (контрактов) на добычу полезных ископаемых, заключенного (заключенных) в период с 1 января 2009 года до 1 января 2012 года, по которым добыча после коммерческого обнаружения полезных ископаемых начата в этот же период;

2)
последующим расходам на реконструкцию, модернизацию зданий и сооружений производственного назначения, машин и оборудования, предназначенных для использования (используемых) в деятельности, осуществляемой в рамках контракта (контрактов) на добычу полезных ископаемых, заключенного (заключенных) в период с 1 января 2009 года до 1 января 2012 года.

Недропользователи, которым в соответствии с настоящим пунктом разрешено применение преференций, не имеют права на применение положений пункта 6 статьи 120 настоящего Кодекса.».

Статья 16. Приостановить до 1 января 2012 года действие пунктов 4 и 6 статьи 141 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления данные пункты действуют в следующей редакции:

«4. Расчет суммы авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу, подлежащей уплате за период до сдачи декларации по корпоративному подоходному налогу за предыдущий налоговый период, представляется за первый квартал отчетного налогового периода не

позднее 20 января отчетного налогового периода в налоговый орган по месту нахождения налогоплательщика.

Сумма авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу, подлежащая уплате за период до сдачи декларации по корпоративному подоходному налогу за предыдущий налоговый период, исчисляется в размере одной четвертой от общей суммы авансовых платежей, исчисленной в расчетах сумм авансовых платежей за предыдущий налоговый период, умноженной на соотношение ставки корпоративного подоходного налога, установленной на отчетный налоговый период, и ставки корпоративного подоходного налога, установленной на предыдущий налоговый период.»;

«6. Сумма авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу, подлежащая уплате за период после сдачи декларации по корпоративному подоходному налогу за предыдущий налоговый период, исчисляется в размере трех четвертых от суммы корпоративного подоходного налога, исчисленного за предыдущий налоговый период в соответствии с пунктом 1 статьи 139 и статьей 199 настоящего Кодекса, умноженной на соотношение ставки корпоративного подоходного налога, установленной на отчетный налоговый период, и ставки корпоративного подоходного налога, установленной на предыдущий налоговый период.».

Статья 17. Приостановить до 1 января 2012 года действие подпункта 3) статьи 194 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) в части размера ставки подоходного налога у источника выплаты, установив, что в период приостановления действует ставка подоходного налога у источника выплаты в размере 10 процентов.

Статья 18. Приостановить до 1 января 2012 года действие пункта 4 статьи 307 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления данный пункт действует в следующей редакции:

«4. Для недропользователей, разрабатывающих обводненные, малодебетные, выработанные месторождения (группу месторождений, части месторождения), месторождения высоковязких видов углеводородного сырья, а также осуществляющих деятельность по низкорентабельным контрактам, в том числе по контрактам на недропользование, заключенным до 1 января 2009 года, ставки налога на добычу полезных ископаемых устанавливаются Правительством Республики Казахстан.

Ставка налога на добычу полезных ископаемых для недропользователей, осуществляющих деятельность по низкорентабельным контрактам на недропользование, устанавливается на период неблагоприятной конъюнктуры мирового рынка на соответствующее минеральное сырье. При этом ставка налога на добычу полезных ископаемых устанавливается индивидуально для каждого такого контракта на недропользование с учетом его экономики и конъюнктуры мирового рынка на соответствующее минеральное сырье на календарный год и не подлежит пересмотру в течение года.

В случае если ставка налога на добычу полезных ископаемых на соответствующий календарный год устанавливается в течение указанного года, то налог на добычу полезных ископаемых, уплаченный с начала календарного года, пересчитывается по ставке, установленной в соответствии с настоящим пунктом.

Порядок отнесения контрактов на недропользование к категории низкорентабельных, а также месторождения (группы месторождений, части месторождения) к категории высоковязких, обводненных, малодебетных или выработанных и перечень таких контрактов, месторождений определяются Правительством Республики Казахстан.».

Статья 19. Приостановить до 1 января 2012 года действие подпункта 8) пункта 3 статьи 557 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).

Статья 20. Приостановить до 1 января 2012 года действие подпункта 2) статьи 657 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления данный подпункт действует в следующей редакции:

«2) предоставления программного обеспечения для представления налоговой отчетности в электронном виде;».

Статья 21. Приостановить до 1 января 2014 года действие строк 1-13, до 1 января 2011 года действие строк 14-18 подпункта 1) пункта 4 статьи 280 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления:

1)
с 1 января 2009 года до 1 января 2010 года действуют следующие ставки акцизов:

	№
п/п
	Код ТН ВЭД
ЕврАзЭС
	Виды подакцизных товаров
	Ставки акцизов (в тенге
за единицу измерения)

	
	
	
	на
производимые
товары
	на
импортируемые
товары

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	450 тенге/литр
	600 тенге/литр

	2.
	из 2207
	Спирт этиловый (этанол)
денатурированный
топливный (не бесцветный,
окрашенный для
потребления на внутреннем
рынке)
	0,1 тенге/литр
	0,1 тенге/литр

	3.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	550 тенге/литр
100 % спирта
	750 тенге/литр
100 % спирта

	4.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любойконцентрации, реализуемые
для производства
алкогольной продукции
	45 тенге/литр
	60 тенге/литр

	5.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки,
реализуемые для
производства алкогольной
продукции
	55 тенге/литр
100 % спирта
	75 тенге/литр
100 % спирта

	6.
	2208
	Алкогольная продукция
(кроме коньяка, бренди,
вин, виноматериала и пива)
	250 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	7.
	2208
	Коньяк, бренди (кроме
коньяка, бренди,
произведенных из
коньячного спирта
отечественного
производства)
	165 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	8.
	2208
	Коньяк, бренди,
произведенные из
коньячного спирта
отечественного
производства
	100 тенге/литр
100 % спирта
	-

	9.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Вина
	20 тенге/литр
	75 тенге/литр

	10.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал (кроме
реализуемого для
производства этилового
спирта и алкогольной
продукции)
	100 тенге/литр
	170 тенге/литр

	11.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал, реализуемый
для производства
этилового спирта и
алкогольной продукции
	0 тенге/литр
	75 тенге/литр

	12.
	2203 00
	Пиво
	10 тенге/литр
	60 тенге/литр

	13.
	из 2203 00
	Пиво с объемным
содержанием этилового
спирта не более 0,5
процента
	0 тенге/литр
	0 тенге/литр

	14.
	из 2402
	Сигареты с фильтром
	600 тенге/
1 000 штук
	750 тенге/
1 000 штук

	15.
	из 2402
	Сигареты без фильтра,
папиросы
	350 тенге/
1 000 штук
	570 тенге/
1 000 штук

	16.
	из 2402
	Сигариллы
	1 040 тенге/
1 000 штук
	1 220 тенге/
1 000 штук

	17.
	из 2402
	Сигары
	85 тенге/штука
	95 тенге/штука

	18.
	из 2403
	Табак трубочный,
курительный, жевательный,
сосательный, нюхательный,
кальянный и прочий,
упакованный в
потребительскую тару и
предназначенный для
конечного потребления,
за исключением
фармацевтической
продукции, содержащей
никотин
	1 000 тенге/
килограмм
	1 220 тенге/
килограмм


2)
с 1 января 2010 года до 1 января 2011 года действуют следующие ставки акцизов:

	№
п/п
	Код ТН ВЭД
ЕврАзЭС
	Виды подакцизных товаров
	Ставки акцизов (в тенге
за единицу измерения)

	
	
	
	на
производимые
товары
	на
импортируемые
товары

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов
или более; этиловый спирт
и прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого 
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	500 тенге/литр
	600 тенге/литр

	2.
	из 2207
	Спирт этиловый (этанол)
денатурированный
топливный (не бесцветный,
окрашенный для
потребления на внутреннем
рынке)
	0,1 тенге/литр
	0,1 тенге/литр

	3.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	600 тенге/литр
100 % спирта
	750 тенге/литр
100 % спирта

	4.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации, реализуемые
для производства
алкогольной продукции
	50 тенге/литр
	60 тенге/литр

	5.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки,
реализуемые для
производства алкогольной
продукции
	60 тенге/литр
100 % спирта
	75 тенге/литр
100 % спирта

	6.
	2208
	Алкогольная продукция
(кроме коньяка, бренди,
вин, виноматериала и
пива)
	250 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	7.
	2208
	Коньяк, бренди (кроме
коньяка, бренди,
произведенных из
коньячного спирта
отечественного
производства)
	230 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	8.
	2208
	Коньяк, бренди,
произведенные из
коньячного спирта
отечественного
производства
	130 тенге/литр
100 % спирта
	-

	9.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Вина
	20 тенге/литр
	75 тенге/литр

	10.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал (кроме
реализуемого для
производства этилового
спирта и алкогольной
продукции)
	100 тенге/литр
	170 тенге/литр

	11.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал, реализуемый
для производства
этилового спирта и
алкогольной продукции
	0 тенге/литр
	75 тенге/литр

	12.
	2203 00
	Пиво
	13 тенге/литр
	60 тенге/литр

	13.
	из 2203 00
	Пиво с объемным
содержанием этилового
спирта не более 0,5
процента
	0 тенге/литр
	0 тенге/литр

	14
	из 2402
	Сигареты с фильтром
	800 тенге/
1 000 штук
	950 тенге/
1 000 штук

	15.
	из 2402
	Сигареты без фильтра,
папиросы
	500 тенге/
1 000 штук
	570 тенге/
1 000 штук

	16.
	из 2402
	Сигариллы
	1140 тенге/
1 000 штук
	1220 тенге/
1 000 штук

	17.
	из 2402
	Сигары
	85 тенге/штука
	95 тенге/штука

	18.
	из 2403
	Табак трубочный,
курительный, жевательный,
сосательный, нюхательный,
кальянный и прочий,
упакованный в
потребительскую тару и
предназначенный для
конечного потребления, за
исключением
фармацевтической
продукции, содержащей
никотин
	1 000 тенге/
килограмм
	1 220 тенге/
килограмм


3)
с 1 января 2011 года до 1 января 2012 года действуют следующие ставки акцизов:

	№
п/п
	Код ТН ВЭД
ЕврАзЭС
	Виды подакцизных товаров
	Ставки акцизов (в тенге
за единицу измерения)

	
	
	
	на
производимые
товары
	на
импортируемые
товары

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	550 тенге/литр
	600 тенге/литр

	2.
	из 2207
	Спирт этиловый (этанол)
денатурированный
топливный (не бесцветный,
окрашенный для
потребления на внутреннем
рынке)
	0,1 тенге/литр
	0,1 тенге/литр

	3.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	650 тенге/литр
100 % спирта
	750 тенге/литр
100 % спирта

	4.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации, реализуемые
для производства
алкогольной продукции
	55 тенге/литр
	60 тенге/литр

	5.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки,
реализуемые для
производства алкогольной
продукции
	65 тенге/литр
100 % спирта
	75 тенге/литр
100 % спирта

	6.
	2208
	Алкогольная продукция
(кроме коньяка, бренди,
вин, виноматериала и пива)
	300 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	7.
	2208
	Коньяк, бренди (кроме
коньяка, бренди,
произведенных из
коньячного спирта
отечественного
производства)
	280 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	8.
	2208
	Коньяк, бренди,
произведенные из
коньячного спирта
отечественного
производства
	150 тенге/литр
100 % спирта
	-

	9.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Вина
	20 тенге/литр
	75 тенге/литр

	10.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал (кроме
реализуемого для
производства этилового
спирта и алкогольной
продукции)
	100 тенге/литр
	170 тенге/литр

	11.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал, реализуемый
для производства
этилового спирта и
алкогольной продукции
	0 тенге/литр
	75 тенге/литр

	12.
	2203 00
	Пиво
	20 тенге/литр
	60 тенге/литр

	13.
	из 2203 00
	Пиво с объемным
содержанием этилового
спирта не более 0,5
процента
	0 тенге/литр
	0 тенге/литр


4)
с 1 января 2012 года до 1 января 2013 года действуют следующие ставки акцизов:

	№
п/п
	Код ТН ВЭД
ЕврАзЭС
	Виды подакцизных товаров
	Ставки акцизов (в тенге
за единицу измерения)

	
	
	
	на
производимые
товары
	на
импортируемые
товары

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	550 тенге/литр
	600 тенге/литр

	2.
	из 2207
	Спирт этиловый (этанол)
денатурированный
топливный (не бесцветный,
окрашенный для
потребления на внутреннем
рынке)
	0,1 тенге/литр
	0,1 тенге/литр

	3.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	650 тенге/литр
100 % спирта
	750 тенге/литр
100 % спирта

	4.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации, реализуемые
для производства
алкогольной продукции
	55 тенге/литр
	60 тенге/литр

	5.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки,
реализуемые для
производства алкогольной
продукции
	65 тенге/литр
100 % спирта
	75 тенге/литр
100 % спирта

	6.
	2208
	Алкогольная продукция
(кроме коньяка, бренди,
вин, виноматериала и пива)
	350 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	7.
	2208
	Коньяк, бренди (кроме
коньяка, бренди,
произведенных из
коньячного спирта
отечественного
производства)
	325 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	8.
	2208
	Коньяк, бренди,
произведенные из
коньячного спирта
отечественного
производства
	160 тенге/литр
100 % спирта
	-

	9.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Вина
	20 тенге/литр
	75 тенге/литр

	10.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал (кроме
реализуемого для
производства этилового
спирта и алкогольной
продукции)
	100 тенге/литр
	170 тенге/литр

	11.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал, реализуемый
для производства
этилового спирта и
алкогольной продукции
	0 тенге/литр
	75 тенге/литр

	12.
	2203 00
	Пиво
	25 тенге/литр
	50 тенге/литр

	13.
	из 2203 00
	Пиво с объемным
содержанием этилового
спирта не более 0,5
процента
	0 тенге/литр
	0 тенге/литр


5)
с января 2013 года до 1 января 2014 года действуют следующие ставки акцизов:

	№
п/п
	Код ТН ВЭД
ЕврАзЭС
	Виды подакцизных товаров
	Ставки акцизов (в тенге
за единицу измерения)

	
	
	
	на
производимые
товары
	на
импортируемые
товары

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	550 тенге/литр
	600 тенге/литр

	2.
	из 2207
	Спирт этиловый (этанол)
денатурированный
топливный (не бесцветный,
окрашенный для
потребления на внутреннем
рынке)
	0,1 тенге/литр
	0,1 тенге/литр

	3.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки (кроме
спирта, реализуемого для
производства алкогольной
продукции, лечебных и
фармацевтических
препаратов, а также
отпускаемого
государственным
медицинским учреждениям
в пределах установленных
квот)
	650 тенге/литр
100 % спирта
	750 тенге/литр
100 % спирта

	4.
	из 2207
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта 80
объемных процентов или
более; этиловый спирт и
прочие виды спирта,
денатурированные, любой
концентрации, реализуемые
для производства
алкогольной продукции
	55 тенге/литр
	60 тенге/литр

	5.
	из 2208
	Спирт этиловый
неденатурированный с
концентрацией спирта
менее 80 объемных
процентов; спиртовые
настойки и прочие
спиртные напитки,
реализуемые для
производства алкогольной
продукции
	65 тенге/литр
100 % спирта
	75 тенге/литр
100 % спирта

	6.
	2208
	Алкогольная продукция
(кроме коньяка, бренди,
вин, виноматериала и пива)
	400 тенге/литр
100 % спирта
	650 тенге/литр
100 % спирта

	7.
	2208
	Коньяк, бренди (кроме
коньяка, бренди,
произведенных из
коньячного спирта
отечественного
производства)
	325 тенге/литр
100 % спирта
	800 тенге/литр
100 % спирта

	8.
	2208
	Коньяк, бренди,
произведенные из
коньячного спирта
отечественного
производства
	160 тенге/литр
100 % спирта
	-

	9.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Вина
	20 тенге/литр
	75 тенге/литр

	10.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал (кроме
реализуемого для
производства этилового
спирта и алкогольной
продукции)
	100 тенге/литр
	170 тенге/литр

	11.
	из 2204,
2205,
2206 00
	Виноматериал, реализуемый
для производства
этилового спирта и
алкогольной продукции
	0 тенге/литр
	75 тенге/литр

	12.
	2203 00
	Пиво
	25 тенге/литр
	50 тенге/литр

	13.
	из 2203 00
	Пиво с объемным
содержанием этилового
спирта не более 0,5
процента
	0 тенге/литр
	0 тенге/литр


Примечание. Номенклатура товара определяется кодом ТН ВЭД ЕврАзЭС и (или) наименованием товара.

Статья 22. Приостановить до 1 января 2015 года действие статьи 65 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), определив на период приостановления особенности установления налоговой отчетности по корпоративному подоходному налогу в соответствии с настоящей статьей.

1.
Уполномоченный орган утверждает формы декларации по корпоративному подоходному налогу с приложениями к данной декларации отдельно для каждой из следующих категорий налогоплательщиков:

1)
страховых, перестраховочных организаций, обществ взаимного страхования;

2)
некоммерческих организаций;

3)
организаций, осуществляющих деятельность в социальной сфере;

4)
недропользователей, осуществляющих деятельность по контрактам на недропользование или контрактам о разделе продукции;

5)
прочих плательщиков корпоративного подоходного налога, не указанных в настоящем пункте, для которых установлена обязанность по составлению и представлению декларации.

2.
Декларация по корпоративному подоходному налогу предназначена для декларирования налогоплательщиками корпоративного подоходного налога доходов, включенных в совокупный годовой доход, расходов, отнесенных на вычет, их корректировок, налогооблагаемого дохода (убытка), доходов и расходов, уменьшающих налогооблагаемый доход, переносимых убытков, исчисленной суммы налога за налоговый период и сумм налогов, уменьшающих сумму исчисленного налога за налоговый период.

Приложения к декларации по корпоративному подоходному налогу предназначены для детального отражения информации об исчислении налогового обязательства, используемой органами налоговой службы для целей налогового контроля.

Формы приложений к декларации по корпоративному подоходному налогу могут содержать следующую информацию:

1)
по доходам (убыткам) от прироста стоимости;

2)
по доходам и расходам по сомнительным обязательствам, сомнительным требованиям, списанию обязательств и требований, в том числе в разрезе кредиторов и дебиторов;

3)
по доходам и расходам по вознаграждениям. Форма данного приложения по расходам по вознаграждениям может быть установлена в разрезе получателей вознаграждения;

4)
по расходам по реализованным товарам, выполненным работам, оказанным услугам. Форма данного приложения может быть установлена в разрезе поставщиков для лиц, не являющихся плательщиками налога на добавленную стоимость;

5)
по доходам (убыткам) по производным финансовым инструментам, за исключением свопа. Форма данного приложения может быть установлена в разрезе контрагентов;

6)
по управленческим и общеадминистративным расходам нерезидента;

7)
по инвестиционным налоговым преференциям;

8)
по доходам и расходам, уменьшающим налогооблагаемый доход. Форма данного прило жения может быть установлена в разрезе получателей безвозмездно переданного имущества, спонсорской помощи;

9)
по амортизационным отчислениям, расходам на ремонт и другим вычетам по фиксированным активам;

10)
по доходам из иностранных источников, по суммам прибыли или части прибыли компаний, зарегистрированных или расположенных в странах с льготным налогообложением, а также по сумме уплаченного иностранного налога и зачета. Форма данного приложения может быть установлена в разрезе лиц, от которых получены такие доходы;

11)
по исчислению налогового обязательства по полученным стандартным налоговым льготам;

12)
по доходам, подлежащим освобождению от налогообложения в соответствии с международными договорами;

13)
сверку отчета о доходах и расходах с декларацией по корпоративному подоходному налогу;

14)
по доходам (убыткам) по свопу. Форма данного приложения может быть установлена в разрезе контрагентов;

15)
об объектах налогообложения и (или) объектах, связанных с налогообложением, налоговом обязательстве в разрезе учредителей доверительного управления имуществом и (или) выгодоприобретателей в иных случаях возникновения доверительного управления;

16)
по управленческим и общеадминистративным расходам резидента, относимым на вычеты постоянными учреждениями резидента, расположенными за пределами Республики Казахстан.

3.
По отдельным категориям налогоплательщиков в дополнение к информации, указанной в пункте 2 настоящей статьи, формы приложений к декларации по корпоративному подоходному налогу могут содержать следующую информацию:

1)
для недропользователей, осуществляющих деятельность по контрактам на недропользование или контрактам о разделе продукции:

по отчислениям в Фонд ликвидации последствий разработки месторождений;

по распределению чистого дохода и чистому доходу, направленному на увеличение уставного капитала юридического лица-резидента, с сохранением доли участия каждого учредителя, участника;

по объектам налогообложения и (или) объектам, связанным с налогообложением, по исчислению корпоративного подоходного налога отдельно по каждому контракту на недропользование;

по особенностям исчисления объектов налогообложения и (или) объектов, связанных с налогообложением, суммы налога по контрактам на недропользование, предусмотренным статьей 308 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс);

по расходам на геологическое изучение, разведку и подготовительные работы к добыче природных ресурсов и другим расходам недропользователей;

2)
для банков и организаций, осуществляющих отдельные виды банковских операций на основании лицензии, а также лиц, осуществляющих такие операции без лицензии в пределах полномочий, установленных законодательными актами Республики Казахстан:

по доходам от реализации товаров, выполнения работ, оказания услуг в разрезе видов реализованных товаров, выполненных работ, оказанных услуг;

по доходам от снижения размеров созданных провизии (резервов) и расходам по созданию провизии (резервов) для лиц, имеющих право на вычеты в соответствии со статьей 106 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс);

по взносам по гарантированию депозитов физических лиц;

3)
для некоммерческих организаций:

по доходам и расходам по безвозмездно полученному (переданному) имуществу, по вступительным взносам, по членским взносам. Форма данного приложения может быть установлена в разрезе лиц, передавших и получивших безвозмездное имущество или внесших и получивших вступительные взносы, членские взносы;

по расходам на содержание некоммерческой организации;

по расходам на организацию и проведение мероприятий.

4.
Для страховых, перестраховочных организаций, обществ взаимного страхования формы приложений к декларации по корпоративному подоходному налогу могут содержать следующую информацию:

1)
по доходам от страховой, перестраховочной деятельности;

2)
по доходам от иной деятельности;

3)
по доходам (убыткам) по производным финансовым инструментам;

4)
по доходам из иностранных источников, в том числе по доходам, полученным в странах с льготным налогообложением, а также по сумме уплаченного иностранного налога и зачета. Данное приложение может быть установлено в разрезе лиц, от которых получены такие доходы;

5)
по доходам из источников в Республике Казахстан, выплачиваемым лицам, являющимся нерезидентами.

5.
Уполномоченный орган утверждает следующие формы расчетов сумм корпоративного подоходного налога:

1)
расчет суммы авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу, подлежащей уплате за период до сдачи декларации;

2)
расчет суммы авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу, подлежащей уплате за период после сдачи декларации;

3)
расчет суммы корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты с дохода резидента;

4)
расчет суммы корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты с дохода нерезидента;

5)
расчет суммы корпоративного подоходного налога.

6.
Расчеты, указанные в подпунктах 1), 2) пункта 5 настоящей статьи, предназначены для исчисления сумм авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу за текущий налоговый период и представляются налогоплательщиками, для которых настоящим Кодексом установлено обязательство по исчислению и уплате сумм авансовых платежей по корпоративному подоходному налогу.

7.
Расчеты, указанные в подпунктах 3), 4) пункта 5 настоящей статьи, представляются налоговыми агентами для отражения информации об исчислении налогового обязательства, используемой для целей налогового контроля.

Форма приложения к расчету суммы корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты с дохода резидента, может содержать следующую информацию в разрезе получателей доходов о:

1)
сумме выплачиваемого дохода;

2)
сумме выплаченного дохода;

3)
ставке корпоративного подоходного налога;

4)
сумме налога, удержанного у источника выплаты;

5)
сумме фактически уплаченного налога.

Форма приложения к расчету суммы корпоративного подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты с дохода нерезидента, может содержать следующую информацию в разрезе получателей доходов:

1)
общие идентификационные данные о налогоплательщике;

2)
об объектах налогообложения, в том числе освобожденных от налогообложения в соответствии с международным договором (соглашением);

3)
о ставках налога;

4)
о применении международных договоров (соглашений);

5)
о периоде осуществления деятельности в Республике Казахстан;

6)
о сумме исчисленного налога в соответствии с настоящим Кодексом или международным договором (соглашением). Расчет, указанный в подпункте 5) пункта 5 настоящей статьи, представляется страховыми, перестраховочными организациями, обществами взаимного страхования для отражения информации по доходам в виде страховых премий по договорам:

ненакопительного страхования, перестрахования;

накопительного страхования, перестрахования, за исключением аннуитетного страхования;

аннуитетного страхования;

страхования, перестрахования аффилиированных лиц;

взаимного страхования.

Статья 23. Приостановить до 1 января 2015 года для страховых, перестраховочных организаций действие статьи 83 в части осуществления ими деятельности по страхованию, перестрахованию, подпункта 7) пункта 1 статьи 85. пункта 3 статьи 90, пункта 2 статьи 106, пункта 3 статьи 109 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления действует порядок налогообложения, установленный настоящей статьей.

1.
Налогооблагаемый доход страховых, перестраховочных организаций в части осуществления ими страховой, перестраховочной деятельности определяется в следующем порядке:

страховые премии, подлежащие получению (полученные) от страхователей, перестрахователей по договорам страхования, перестрахования,

плюс

комиссионные вознаграждения, подлежащие получению (полученные) по договорам страхования, перестрахования,

минус

страховые премии, возвращенные при расторжении договоров страхования, перестрахования,

минус

страховые премии, уплаченные по договорам перестрахования,

минус

обязательные взносы в Фонд гарантирования страховых выплат.

2.
Не являются объектами налогообложения страховой, перестраховочной организации следующие виды доходов от страховой, перестраховочной деятельности:

1)
доля перестраховщика в страховых выплатах и расходах по урегулированию страхового случая в соответствии с договором перестрахования;

2)
инвестиционные доходы;

3)
доходы по курсовой разнице, подлежащие получению (полученные) от размещения активов страховой, перестраховочной организации в депозиты, ценные бумаги и другие финансовые инструменты;

4)
курсовая разница по переоценке дебиторской и кредиторской задолженностей, связанных с договором страхования, перестрахования;

5)
доходы по требованиям в порядке суброгации (регресса) от третьих лиц по договорам страхования, перестрахования;

6)
компенсационные выплаты, осуществляемые Фондом гарантирования страховых выплат, страховой организации, являющейся участником системы гарантирования страховых выплат, в оплату страховых премий по договору обязательного страхования, заключенному со страхователем принудительно ликвидируемой страховой организации;

7)
сумма денег, полученных эмитентом от размещения выпущенных им акций.

3.
Налогооблагаемый доход страховых, перестраховочных организаций от иной деятельности определяется в порядке, установленном статьей 83 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), с учетом положения настоящего пункта.

Сумма расходов страховой, перестраховочной организации от иной деятельности, подлежащая отнесению на вычеты, в общей сумме расходов определяется по пропорциональному методу, исходя из удельного веса доходов, подлежащих получению (полученных) от иной деятельности, в общей сумме доходов страховой, перестраховочной организации, за исключением страховых премий, возвращенных при расторжении договоров страхования, перестрахования, а также страховых премий, уплаченных по договорам перестрахования.

4.
В целях налогообложения страховые, перестраховочные организации обязаны вести раздельный учет по доходам и расходам от осуществления страховой, перестраховочной деятельности, включая деятельность от размещения страховых премий, и по доходам, расходам от иной деятельности.

5.
Страховая, перестраховочная организация уплачивает корпоративный подоходный налог по договорам страхования, перестрахования по следующим ставкам:

1)
по ненакопительному страхованию, перестрахованию - 4 процента от суммы налогооблагаемого дохода от деятельности по ненакопительному страхованию, перестрахованию, за исключением деятельности по страхованию, перестрахованию аффилиированных лиц;

2)
по накопительному страхованию, перестрахованию, за исключением аннуитетного страхования, - 2 процента от суммы налогооблагаемого дохода от деятельности по накопительному страхованию, перестрахованию, за исключением деятельности по аннуитетному страхованию, а также страхованию, перестрахованию аффилиированных лиц;

3)
по аннуитетному страхованию - 1 процент от суммы налогооблагаемого дохода от деятельности по аннуитетному страхованию, за исключением деятельности по страхованию аффилиированных лиц;

4)
по страхованию, перестрахованию аффилиированных лиц - 8 процентов от суммы налогооблагаемого дохода от деятельности по страхованию, перестрахованию аффилиированных лиц;

5)
по взаимному страхованию - 1 процент от суммы налогооблагаемого дохода от деятельности по взаимному страхованию.

Для целей настоящего пункта аффилиированным лицом признается аффилиированное лицо, определяемое в соответствии с законодательством Республики Казахстан об акционерных обществах.

6.
Доходы, указанные в пункте 3 настоящей статьи, подлежащие получению (полученные) страховыми, перестраховочными организациями в течение налогового периода, подлежат обложению корпоративным подоходным налогом по следующим ставкам:

1)
с 1 января 2009 года - 20 процентов;

2)
с 1 января 2010 года - 17,5 процента;

3)
с 1 января 2011 года - 15 процентов.

7.
Страховые, перестраховочные организации по доходам от страховой, перестраховочной деятельности представляют в налоговый орган по месту нахождения ежемесячный расчет по начисленному за месяц корпоративному подоходному налогу не позднее 20 числа месяца, следующего за отчетным.

8.
Страховые, перестраховочные организации уплачивают корпоративный подоходный налог по налогооблагаемому доходу от страховой, перестраховочной деятельности до 25 числа месяца, следующего за отчетным.

9.
По итогам налогового периода страховые, перестраховочные организации обязаны представить декларацию по всем доходам не позднее 31 марта года, следующего за отчетным налоговым периодом, в налоговый орган по месту нахождения.

10.
Уплата корпоративного подоходного налога производится по итогам налогового периода не позднее десяти календарных дней после срока, установленного для сдачи декларации.

11.
Удержанная сумма налога при выплате выигрыша, вознаграждения не подлежит отнесению в зачет корпоративного подоходного налога, начисленного за налоговый период страховыми, перестраховочными организациями.

12.
В целях настоящей статьи иной деятельностью является деятельность страховой, перестраховочной организации, за исключением деятельности по страхованию, перестрахованию.

Статья 24. Установить, что пункт 2, за исключением подпункта 2), статьи 249 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) действует с 1 января 2003 года.

Статья 25. Установить порядок взаимоотношений с бюджетом по превышению суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет, над суммой начисленного налога на добавленную стоимость, сложившемуся до 1 января 2009 года, в соответствии с настоящей статьей.

1.
Если иное не предусмотрено настоящей статьей, превышение суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет, над суммой начисленного налога, сложившееся по декларации нарастающим итогом на конец отчетного налогового периода (далее - превышение налога на добавленную стоимость), зачитывается в счет предстоящих платежей по налогу на добавленную стоимость.

2.
По оборотам по реализации, облагаемым по нулевой ставке, превышение, указанное в пункте 1 настоящей статьи, возвращается плательщику налога на добавленную стоимость в порядке, установленном настоящей статьей, при одновременном соответствии следующим условиям:

плательщиком налога на добавленную стоимость осуществляется постоянная реализация товаров, работ, услуг, облагаемых по нулевой ставке;

оборот по реализации, облагаемый по нулевой ставке, за налоговый период, в котором совершены обороты, облагаемые по нулевой ставке, и по которому представлено налоговое заявление о возврате превышения налога на добавленную стоимость, составлял не менее 70 процентов в общем облагаемом обороте по реализации.

3.
В случае невыполнения условий, установленных пунктом 2 настоящей статьи, превышение налога на добавленную стоимость возвращается плательщику налога на добавленную стоимость в части суммы налога, отнесенного в зачет по реализованным товарам, выполненным работам, оказанным услугам, использованным для целей оборота по реализации, облагаемого по нулевой ставке, с учетом его налогового обязательства по уплате налога на добавленную стоимость за предыдущие налоговые периоды.

4.
Критерии отнесения реализации товаров, работ, услуг, облагаемых по нулевой ставке, к постоянной реализации, предусмотренной абзацем вторым пункта 2 настоящей статьи, и порядок определения суммы превышения налога на добавленную стоимость, подлежащей возврату в соответствии с пунктом 3 настоящей статьи, устанавливаются Правительством Республики Казахстан.

5.
При определении суммы налога на добавленную стоимость, подлежащей возврату в соответствии с пунктами 2 и 3 настоящей статьи, учитывается экспорт товаров, по которому поступила валютная выручка на банковские счета плательщика налога на добавленную стоимость, открытые в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан, либо осуществлен фактический ввоз на территорию Республики Казахстан товаров, поставленных плательщику налога на добавленную стоимость покупателем экспортированных товаров по внешнеторговым товарообменным (бартерным) операциям.

В случае экспорта товаров по внешнеторговым товарообменным (бартерным) операциям при определении суммы налога на добавленную стоимость, подлежащей возврату, учитывается наличие договора (контракта) по внешнеторговой товарообменной (бартерной) операции, а также импортной грузовой таможенной декларации по товарам, поставленным плательщику налога на добавленную стоимость покупателем экспортированных товаров по внешнеторговым товарообменным (бартерным) операциям.

Представление заключения в органы налоговой службы о поступлении валютной выручки осуществляется Национальным банком Республики Казахстан и банками второго уровня в порядке и по форме, которые утверждены уполномоченным органом по согласованию с Национальным банком Республики Казахстан.

Для получения данного заключения органы налоговой службы направляют соответствующий запрос о поступлении валютной выручки на дату начала налоговой проверки.

6.
При определении суммы налога на добавленную стоимость, подлежащей возврату в соответствии с настоящей статьей, учитываются сведения таможенного органа, подтверждающие факт вывоза товаров с таможенной территории Республики Казахстан в режиме экспорта, представленные по форме и в порядке, которые утверждены уполномоченным органом по согласованию с уполномоченным государственным органом по вопросам таможенного дела.

Ответственность за сведения, подтверждающие факт вывоза товаров с таможенной территории Республики Казахстан в режиме экспорта, несет таможенный орган.

7.
Если плательщик налога на добавленную стоимость, имеющий обороты по реализации, облагаемые по нулевой ставке, не обратился в налоговый орган с налоговым заявлением о возврате превышения налога на добавленную стоимость, то такое превышение зачитывается в счет предстоящих платежей по налогу на добавленную стоимость.

8.
Возврат налога на добавленную стоимость по оборотам по реализации, облагаемым по нулевой ставке, производится в течение шестидесяти рабочих дней с даты получения налоговым органом налогового заявления о возврате превышения налога на добавленную стоимость, представленного плательщиком налога на добавленную стоимость, на основании:

1)
декларации по налогу на добавленную стоимость;

2)
документов, необходимых для подтверждения оборотов по реализации, облагаемых по нулевой ставке;

3)
подтверждения достоверности сумм налога, предъявленных к возврату в соответствии с актом налоговой проверки, проведенной налоговым органом, либо заключения налогового органа к акту налоговой проверки в случае, предусмотренном пунктом 11 настоящей статьи.

Порядок возврата суммы налога на добавленную стоимость в соответствии с настоящим пунктом определяется уполномоченным органом.

9.
В ходе проведения налоговой проверки налоговый орган может назначить встречные проверки непосредственных поставщиков товаров, работ, услуг проверяемого налогоплательщика. Если непосредственный поставщик товаров, работ, услуг проверяемого налогоплательщика состоит на регистрационном учете по налогу на добавленную стоимость в другом налоговом органе, налоговый орган, назначивший налоговую проверку, может направить в соответствующий налоговый орган запрос о проведении встречной проверки такого поставщика.

10.
Не производится возврат налога на добавленную стоимость в пределах сумм, по которым на дату завершения налоговой проверки не получены ответы на запросы на проведение встречных проверок для подтверждения достоверности взаиморасчетов с поставщиком, и (или) если поставщиком проверяемого налогоплательщика не устранены нарушения, выявленные при проведении встречных проверок по ранее направленным запросам, и на основании полученных ответов уполномоченного органа о подтверждении достоверности сумм налога на добавленную стоимость по крупному налогоплательщику, подлежащему мониторингу, по ранее направленным запросам.

При этом в акте налоговой проверки указывается основание такого невозврата налога на добавленную стоимость.

11.
Возврат налога на добавленную стоимость производится на основании заключения к акту налоговой проверки по форме, установленной уполномоченным органом, в следующих случаях:

1)
при получении ответов на запросы на проведение встречных проверок поставщиков проверяемого налогоплательщика, поступивших после завершения налоговой проверки;

2)
при устранении поставщиком проверяемого налогоплательщика нарушений, выявленных при проведении встречных проверок по ранее направленным запросам.

Заключение к акту налоговой проверки составляется в количестве не менее двух экземпляров и подписывается должностными лицами органа налоговой службы. Один экземпляр заключения к акту налоговой проверки вручается налогоплательщику, о чем налогоплательщик обязан сделать отметку на другом экземпляре.

В случае поступления ответов на запросы после завершения налоговой проверки налоговый орган не ранее двадцатого числа и не позднее двадцать пятого числа последнего месяца квартала составляет заключение к акту налоговой проверки.

При этом данное заключение составляется по результатам ответов на запросы на проведение встречных проверок, поступивших по состоянию на двадцатое число последнего месяца квартала.

12.
Встречной проверке не подлежат следующие поставщики плательщика налога на добавленную стоимость, в отношении которого проводится налоговая проверка:

1)
осуществляющие поставку электрической и тепловой энергии, воды, газа, услуг связи;

2)
нерезиденты, осуществившие поставку товаров, выполнившие работы, оказавшие услуги, не являющиеся плательщиками налога на добавленную стоимость в Республике Казахстан и не осуществляющие деятельность через филиал, представительство.

13.
Подтверждение достоверности предъявленных к возврату сумм налога на добавленную стоимость по операциям между налогоплательщиком, потребовавшим возврат суммы налога на добавленную стоимость, и его непосредственным поставщиком - крупным налогоплательщиком, подлежащим мониторингу, производится налоговым органом, назначившим налоговую проверку, на основании сведений о подтверждении достоверности сумм налога на добавленную стоимость, полученных от уполномоченного органа в ответ на запрос, направленный таким налоговым органом.

Запрос в уполномоченный орган направляется в отношении непосредственного поставщика - крупного налогоплательщика, подлежащего мониторингу, по которому принято решение о направлении запроса в порядке, предусмотренном пунктом 14 настоящей статьи.

В запросе должны содержаться данные о проверяемом налогоплательщике, о непосредственном поставщике - крупном налогоплательщике, подлежащем мониторингу, номер, дата выписанного им счета-фактуры, сумма оборота по реализации товаров, работ, услуг, сумма налога на добавленную стоимость, а также указывается проверяемый период.

Уполномоченный орган представляет сведения о подтверждении достоверности сумм налога на добавленную стоимость, в том числе о не указанных в запросе операциях за проверяемый период, совершенных непосредственным поставщиком - крупным налогоплательщиком, подлежащим мониторингу, с проверяемым налогоплательщиком. Сведения о подтверждении достоверности сумм налога на добавленную стоимость представляются на основании данных из отчетности по мониторингу, имеющихся в уполномоченном органе.

14.
Решение о назначении обязательной встречной проверки поставщика и (или) направлении запроса в уполномоченный орган о подтверждении достоверности сумм налога на добавленную стоимость на основании отчетности по мониторингу крупных налогоплательщиков принимается по тем непосредственным поставщикам плательщика налога на добавленную стоимость, по которым сумма налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет плательщиком налога на добавленную стоимость, по документам, оформленным такими поставщиками, составляет 80 процентов всего налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет плательщиком налога на добавленную стоимость, по документам, оформленным всеми поставщиками.

При этом из общей суммы налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет, по документам, оформленным всеми поставщиками, исключаются суммы налога на добавленную стоимость на импортированные товары и суммы налога на добавленную стоимость по счетам-фактурам, выписанным поставщиками, указанными в пункте 13 настоящей статьи.

Для определения 80 процентов от общей суммы налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет, составляется перечень поставщиков плательщика налога на добавленную стоимость в порядке убывания сумм налога на добавленную стоимость, указанных в выставленных поставщиками счетах-фактурах.

Первые поставщики из этого перечня, общая сумма налога на добавленную стоимость по счетам-фактурам которых составляет 80 процентов всего налога на добавленную стоимость, отнесенного в зачет, подлежат обязательной встречной проверке по всем взаиморасчетам с плательщиком налога на добавленную стоимость.

15.
Не производится возврат налога на добавленную стоимость, предусмотренный настоящей статьей, плательщику налога на добавленную стоимость:

1)
осуществляющему расчеты с бюджетом в специальных налоговых режимах, установленных для:

субъектов малого бизнеса;

крестьянских или фермерских хозяйств;

юридических лиц - производителей сельскохозяйственной продукции и сельских потребительских кооперативов;

2)
применяющему положения статьи 267 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс);

3)
представившему налоговое заявление о возврате превышения суммы налога на добавленную стоимость по истечении двенадцати месяцев после налогового периода, в котором совершены обороты по реализации, облагаемые налогом на добавленную стоимость по нулевой ставке и по которому представлено налоговое заявление.

16.
Общая сумма превышения налога на добавленную стоимость, подлежащая возврату по акту налоговой проверки и заключению к акту налоговой проверки, не должна превышать сумму, указанную в налоговом заявлении о возврате превышения суммы налога на добавленную стоимость.

Статья 26. Установить, что по контрактам, заключенным с уполномоченным государственным органом по инвестициям до 1 января 2009 года в соответствии с законодательством Республики Казахстан об инвестициях, инвестиционные налоговые преференции сохраняются до истечения срока их действия, определенного в соответствии с законодательством Республики Казахстан, действовавшим до 1 января 2009 года.

Статья 27. Установить, что для целей подпункта 1) пункта 2 статьи 274 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) под датой включения в перечень крупных налогоплательщиков, подлежащих мониторингу, понимается также дата включения в перечень налогоплательщиков, подлежащих республиканскому мониторингу, действовавший до 1 января 2009 года.

Статья 28. Установить, что для целей пункта 3 статьи 623 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) в перечень крупных налогоплательщиков, подлежащих мониторингу в 2009-2010 годах, включаются триста крупных налогоплательщиков, имеющих по данным 2007 года наибольший совокупный годовой доход без учета корректировки в соответствии со статьей 99 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).

Указанный перечень утверждается Правительством Республики Казахстан не позднее 1 февраля 2009 года.

Статья 29. Установить, что налоговые проверки по заявлению в связи с прекращением деятельности индивидуальных предпринимателей, применяющих специальные налоговые режимы на основе патента, упрощенной декларации, начатые до 1 января 2009 года, осуществляются в порядке и сроки, которые установлены Кодексом Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).

Статья 30. Установить, что налоговая проверка структурного подразделения юридического лица-резидента по вопросу правильности исполнения налогового обязательства по налогу на добавленную стоимость, начатая до 1 января 2009 года, подлежит завершению в порядке и сроки, которые установлены Кодексом Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).

Статья 31. Установить, что излишне уплаченная сумма налога и другого обязательного платежа в бюджет, пеней, числящаяся по состоянию на 1 января 2009 года в лицевом счете бездействующего налогоплательщика свыше пяти лет с момента ее образования, подлежит зачету в счет погашения его налоговой задолженности в следующем порядке:

1)
излишне уплаченная сумма налога в бюджет: в счет погашения пеней и штрафов по данному виду налога;

в счет погашения недоимки, пеней и штрафов по другим видам налогов и других обязательных платежей в бюджет;

2)
излишне уплаченная сумма другого обязательного платежа в бюджет:

в счет погашения пеней и штрафов по данному виду другого обязательного платежа в бюджет;

в счет погашения недоимки, пеней и штрафов по налогам и другим видам других обязательных платежей в бюджет;

3)
излишне уплаченная сумма пеней в бюджет:

в счет погашения недоимки и штрафов по данному виду налога и другого обязательного платежа в бюджет;

в счет погашения недоимки, пеней и штрафов по другим видам налогов и других обязательных платежей в бюджет.

Излишне уплаченная сумма налога и другого обязательного платежа в бюджет, пеней после проведения зачета подлежит списанию по решению суда.

Превышение суммы налога на добавленную стоимость, относимого в зачет, над суммой начисленного налога, числящееся по состоянию на 1 января 2009 года в лицевом счете бездействующего налогоплательщика свыше пяти лет со дня ее образования, подлежит списанию по решению суда.

Сроки для зачета излишне уплаченной суммы налога и другого обязательного платежа в бюджет, пеней в счет погашения налоговой задолженности бездействующего налогоплательщика, обращения налоговых органов в суд в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан, списания сумм, указанных в настоящей статье, устанавливаются уполномоченным органом.

Статья 32. Установить, что числящаяся в лицевом счете налогоплательщика, за исключением физического лица, не осуществляющего предпринимательскую, нотариальную, адвокатскую деятельность, и не уплаченная по состоянию на 1 января 2009 года сумма штрафа по постановлению о наложении административного взыскания за правонарушения в области налогообложения, исполнение которого невозможно в силу истечения срока давности, установленного законодательными актами Республики Казахстан, подлежит списанию на основании решения налогового органа в порядке, установленном уполномоченным органом.

Статья 33. Установить, что индивидуальные предприниматели, получившие в 2008 году патенты, срок действия которых истекает в 2009 году, при представлении расчета для получения патента на последующие месяцы 2009 года указывают сумму дохода, полученную за предыдущие месяцы 2009 года. Данная сумма учитывается при исчислении дохода за 2009 год.

Статья 34. Установить, что на период до 1 января 2010 года по всему тексту Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) свидетельством о постановке на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость признается также свидетельство о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость.

Статья 35. Установить, что на период до 1 января 2011 года порядок возврата превышения налога на добавленную стоимость с учетом норм настоящего Закона и Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) определяется уполномоченным органом.

Статья 36. Установить на период до 1 января 2011 года порядок применения специального налогового режима на основе разового талона в соответствии с настоящей статьей.

1.
Специальный налоговый режим на основе разового талона применяют:

1)
физические лица, деятельность которых носит эпизодический характер, осуществляющие следующие виды деятельности:

реализация (за исключением деятельности, осуществляемой в стационарных помещениях) газет и журналов, семян, а также посадочного материала (саженцы, рассада), бахчевых культур, живых цветов, выращенных на дачных и придомовых участках, продуктов подсобного сельского хозяйства, садоводства, огородничества и дачных участков, кормов для животных и птиц, веников, метел, лесных ягод, меда, грибов и рыбы;

услуги владельцев личных тракторов по обработке земельных участков;

выпас домашних животных и птиц;

2)
физические лица, индивидуальные предприниматели и юридические лица, осуществляющие деятельность по реализации товаров, выполнению работ, оказанию услуг на рынках, за исключением реализации в киосках, стационарных помещениях (изолированных блоках) на территории рынка.

Данное положение распространяется на вышеуказанных налогоплательщиков независимо от применения ими общеустановленного порядка либо специального налогового режима.

2.
Под предпринимательской деятельностью, носящей эпизодический характер, понимается деятельность, осуществляемая в общей сложности не более девяноста дней в календарном году, за исключением деятельности, осуществляемой на основе договоров, заключаемых с налоговыми агентами.

3.
Физические лица, указанные в подпункте 1) пункта 1 настоящей статьи, освобождаются от государственной регистрации в качестве индивидуальных предпринимателей.

4.
Физические лица, указанные в подпункте 2) пункта 1 настоящей статьи, подлежат обязательной государственной регистрации в качестве индивидуальных предпринимателей в случае осуществления деятельности более девяноста дней в календарном году.

5.
Разовым талоном является документ, удостоверяющий право применения специального налогового режима и подтверждающий факт расчета с бюджетом по индивидуальному подоходному налогу, за исключением индивидуального подоходного налога, удерживаемого у источника выплаты.

6.
Стоимость разовых талонов устанавливается решением местных представительных органов на основе среднедневных данных хронометражных наблюдений и обследований, проведенных налоговым органом, с учетом месторасположения, вида, условий осуществления деятельности, качества и площади объекта извлечения дохода, а также других факторов, влияющих на эффективность занятия деятельностью.

7.
Разовые талоны выдаются органами, определенными местными исполнительными органами, до начала осуществления деятельности.

По желанию налогоплательщика разовый талон может выдаваться на один день или на более длительный срок, но не более девяноста календарных дней.

В случае выдачи разового талона на срок более одного дня его стоимость определяется путем умножения установленной решением местных представительных органов стоимости на количество дней действия разового талона.

Выдача разовых талонов производится при предъявлении:

свидетельства налогоплательщика - до истечения трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров»;

документа с идентификационным номером - по истечении трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров».

При прекращении деятельности до истечения срока действия разового талона, временном приостановлении или изменении условий осуществления деятельности уплаченная сумма стоимости разового талона возврату и перерасчету не подлежит.

Разовый талон действителен по месту осуществления деятельности, указанному в разовом талоне.

Форма разового талона устанавливается уполномоченным органом.

8.
Налогоплательщики, указанные в подпункте 2) пункта 1 настоящей статьи, производят расчеты с бюджетом на основе разового талона в порядке, установленном пунктом 7 настоящей статьи, с учетом особенностей, предусмотренных настоящей статьей.

9.
При осуществлении видов деятельности, на которые не распространяется специальный налоговый режим на основе разового талона, налогоплательщики обязаны вести раздельный учет доходов и расходов и производить исчисление и уплату налогов по указанным видам деятельности в общеустановленном порядке либо предусмотренном специальным налоговым режимом.

В случае, если налогоплательщики, применяющие данный специальный налоговый режим, осуществляют расчеты с бюджетом в общеустановленном порядке либо предусмотренном специальным налоговым режимом для юридических лиц - производителей сельскохозяйственной продукции, доходы и расходы от реализации товаров, выполнения работ и оказания услуг на рынке учитываются при определении налогооблагаемого дохода.

В случае, если налогоплательщики, применяющие данный специальный налоговый режим, осуществляют расчеты с бюджетом в порядке, предусмотренном специальным налоговым режимом для субъектов малого бизнеса на основе патента или упрощенной декларации, доходы от реализации товаров, выполнения работ и оказания услуг на рынке учитываются при определении дохода.

В указанных случаях исчисленная сумма индивидуального или корпоративного подоходного налога не должна быть ниже суммы индивидуального подоходного налога, уплаченной по разовому талону.

10.
В случае реализации товаров, выполнения работ, оказания услуг на рынке работниками индивидуальных предпринимателей или юридических лиц разовый талон выдается на индивидуального предпринимателя или юридическое лицо.

Для получения разового талона в указанном случае работнику необходимо предъявить нотариально удостоверенную доверенность на право получения разового талона с приложением:

копии свидетельства налогоплательщика индивидуального предпринимателя или юридического лица - до истечения трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров»;

копии документа с идентификационным номером индивидуального предпринимателя или юридического лица - по истечении трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров».

Физические лица, осуществляющие реализацию на рынке не более девяноста дней в календарном году, не представляют декларацию по индивидуальному подоходному налогу по деятельности, на которую распространяется данный специальный налоговый режим.

Индивидуальные предприниматели, указанные в подпункте 2) пункта 1 настоящей статьи, не представляют декларацию по индивидуальному подоходному налогу по деятельности, на которую распространяется данный специальный налоговый режим, если иное не установлено пунктом 9 настоящей статьи.

11.
Местные исполнитепьные органы, организующие работу по выдаче разовых талонов, обеспечивают:

1)
полноту и правильность заполнения разового талона и корешка разового талона, сохранность корешков разовых талонов;

2)
полное и своевременное зачисление в бюджет сумм от выданных разовых талонов в порядке, установленном уполномоченным органом;

3)
ведение учета выдачи разовых талонов в журнале по форме, установленной уполномоченным органом;

4)
ежемесячное представление не позднее пятого числа месяца, следующего за отчетным, в налоговый орган сведений по форме, установленной уполномоченным органом:

по физическим лицам, предпринимательская деятельность которых превысила 90 дней в году;

об использованных и испорченных бланках разовых талонов;

об остатках разовых талонов;

о суммах, перечисленных в бюджет от выдачи разовых талонов;

о дате истечения тридцати дней, на которые приобретались разовые талоны физическими лицами;

5)
ежемесячную сдачу не позднее пятого числа месяца, следующего за отчетным, в налоговый орган корешков разовых талонов, испорченных и неиспользованных бланков разовых талонов.

12.
Налогоплательщики, указанные в подпункте 2) пункта 1 настоящей статьи, в документе, выданном по требованию покупателя и подтверждающем факт реализации товара, выполнения работы, оказания услуги, обязаны указать наименование рынка, серию и номер разового талона, дату выдачи разового талона.

Статья 37. Установить, что до 1 января 2011 года в отношении физических лиц, применяющих специальный налоговый режим на основе разового талона и зарегистрированных в качестве индивидуальных предпринимателей в соответствии с пунктом 4 статьи 36 настоящего Закона, применяются положения статьи 43 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).

Статья 38. Установить, что положения главы 7 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) не распространяются на физических лиц, применяющих специальный налоговый режим на основе разового талона, по деятельности, на которую распространяется данный специальный налоговый режим, кроме индивидуальных предпринимателей, налогообложение которых осуществляется в общеустановленном порядке.

Статья 39. Установить, что до 1 января 2011 года для целей статьи 114 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) расходы по приобретению разового талона подлежат вычету при условии, что налогооблагаемый доход после вычета таких расходов больше нуля.

Статья 40. Установить, что до 1 января 2011 года для целей статьи 137 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) убытки, полученные налогоплательщиком за налоговый период, не переносятся на последующие налоговые периоды в случае, если в течение данного налогового периода налогоплательщик осуществлял расчеты с бюджетом на основе разового талона.

Статья 41. Установить, что на период до 1 января 2011 года к доходу физического лица от налогового агента, облагаемому индивидуальным подоходным налогом у источника выплаты, не относятся выплаты, связанные с осуществлением физическим лицом деятельности с применением специального налогового режима на основе разового талона.

Статья 42. Установить, что абзацы второй, третий, четвертый, пятый и шестой подпункта 1) пункта 1 и пункт 4 статьи 272 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) действуют до 1 января 2011 года.

Статья 43. Установить, что пункт 5 статьи 332 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) действует до 1 января 2011 года.

Статья 44. Установить порядок подтверждения постановки на регистрационный учет в качестве плательщика налога на добавленную стоимость в соответствии с настоящей статьей.

1.
Лица, состоящие на регистрационном учете по налогу на добавленную стоимость по 30 июня 2009 года включительно, обязаны до 1 декабря 2009 года для подтверждения постановки на регистрационный учет в качестве плательщика налога на добавленную стоимость представить в налоговый орган по месту нахождения следующие документы:

1)
налоговое заявление о регистрационном учете по налогу на добавленную стоимость;

2)
свидетельство о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость;

3)
нотариально засвидетельствованную копию документа, подтверждающего место нахождения. Срок между датой нотариального засвидетельствования копии документа и датой представления в налоговый орган не должен превышать десять рабочих дней. Документом, подтверждающим место нахождения индивидуального предпринимателя, юридического лица, является:

книга регистрации граждан;

договор аренды (купли-продажи) недвижимого имущества;

свидетельство о регистрации права на недвижимое имущество или иной документ, предусмотренный гражданским законодательством Республики Казахстан.

2.
Налоговый орган в течение одного месяца со дня обращения плательщика налога на добавленную стоимость принимает решение о подтверждении или отказе в подтверждении постановки на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость. Решение об отказе в подтверждении постановки на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость принимается при наличии у плательщика налога на добавленную стоимость на дату подачи налогового заявления одного или нескольких из следующих условий:

1)
неисполненное налоговое обязательство по представлению налоговой отчетности;

2)
учредитель и (или) руководитель юридического лица или индивидуальный предприниматель является:

бездействующим индивидуальным предпринимателем;

учредителем и (или) руководителем бездействующего юридического лица;

недееспособным или ограниченно дееспособным и (или) безвестно отсутствующим;

лицом, имеющим непогашенную или неснятую судимость по статьям 192, 216, 217 Уголовного кодекса Республики Казахстан;

находящимся в розыске.

3.
В случае подтверждения постановки на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость налоговыми органами производится выдача свидетельства о постановке на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость.

Решение об отказе в подтверждении постановки на регистрационный учет в качестве плательщика налога на добавленную стоимость выдается налоговым органом по форме, установленной уполномоченным органом.

4.
Лица, указанные в пункте 1 настоящей статьи, не обратившиеся в налоговые органы до 1 декабря 2009 года для подтверждения постановки на регистрационный учет в качестве плательщика налога на добавленную стоимость, перестают быть плательщиками налога на добавленную стоимость с 1 января 2010 года.

Лица, указанные в пункте 1 настоящей статьи, по которым налоговым органом принято решение об отказе в подтверждении постановки на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость, перестают быть плательщиками налога на добавленную стоимость с даты принятия такого решения налоговым органом.

Свидетельство о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость, за исключением свидетельства о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость структурного подразделения юридического лица-резидента, выданное по 30 июня 2009 года включительно, признается недействительным с 1 января 2010 года.

5.
Структурные подразделения юридических лиц-резидентов, состоящие на регистрационном учете по налогу на добавленную стоимость по 31 декабря 2008 года включительно, признаются снятыми с учета по налогу на добавленную стоимость с 1 января 2009 года. При этом на них распространяются обязательства по представлению декларации по налогу на добавленную стоимость по обязательствам, возникшим до 1 января 2009 года.

Свидетельство о постановке на учет по налогу на добавленную стоимость структурного подразделения юридического лица-резидента признается недействительным с 1 января 2009 года.

Сальдо по лицевому счету структурного подразделения юридического лица-резидента, являющегося плательщиком налога на добавленную стоимость, образовавшееся по состоянию на 1 апреля 2009 года, подлежит передаче на лицевой счет юридического лица - плательщика налога на добавленную стоимость.

Статья 45. Установить следующий порядок принудительной ликвидации налогоплательщиков:

1)
принудительной ликвидации и исключению из Государственного регистра, снятию с учетной регистрации в органах юстиции и регистрационного учета в налоговых органах подлежат индивидуальные предприниматели, юридические лица, их структурные подразделения, а также структурные подразделения юридических лиц-нерезидентов, не представлявшие налоговую отчетность в течение последних пяти лет до введения в действие настоящего Закона и не имеющие задолженности по обязательным пенсионным взносам в накопительные пенсионные фонды и социальным отчислениям в Государственный фонд социального страхования по состоянию на 1 января 2009 года, за исключением случаев, установленных настоящей статьей;

2)
органы налоговой службы в течение шести месяцев со дня введения в действие настоящего Закона размещают в средствах массовой информации на государственном и русском языках списки налогоплательщиков, подлежащих принудительной ликвидации, с указанием следующих сведений:

фамилия, имя, отчество (при его наличии) либо полное наименование налогоплательщика;

фамилия, имя, отчество (при его наличии) руководителя;

регистрационный номер налогоплательщика;

адрес приема заявлений (претензий) кредиторов или иных лиц, чьи права и законные интересы затрагиваются в связи с принудительной ликвидацией налогоплательщика;

3)
заявления (претензии) кредиторов или иных лиц, чьи права и законные интересы затрагиваются в связи с принудительной ликвидацией налогоплательщика, принимаются в течение двух месяцев со дня опубликования списков налогоплательщиков, подлежащих принудительной ликвидации, с приложением документов, подтверждающих правомерность предъявляемых претензий;

4)
уполномоченный орган в течение десяти рабочих дней после опубликования в средствах массовой информации списков налогоплательщиков, указанных в подпункте 1) настоящей статьи, направляет их в банки и организации, осуществляющие отдельные виды банковских операций, для проведения сверки на предмет наличия у указанных налогоплательщиков банковских счетов и получения сведений об остатках и движении денег на банковских счетах в банках или организациях, осуществляющих отдельные виды банковских операций, в течение последних пяти лет до введения в действие настоящего Закона;

5)
банки и организации, осуществляющие отдельные виды банковских операций, в двухмесячный срок со дня получения списков, указанных в подпункте 4) настоящей статьи, предоставляют в уполномоченный орган информацию о наличии (отсутствии) банковских счетов и об остатках и движении денег на банковских счетах налогоплательщиков, подлежащих принудительной ликвидации в соответствии с настоящей статьей;

6)
при отсутствии банковских счетов и (или) отсутствии движения денег по закрытым банковским счетам в течение последних пяти лет до введения в действие настоящего Закона, по данным банков и организаций, осуществляющих отдельные виды банковских операций, налоговый орган в месячный срок:

направляет в органы юстиции списки юридических лиц, их структурных подразделений, а также структурных подразделений юридических лиц-нерезидентов, подлежащих принудительной ликвидации, для исключения из Государственного регистра и снятия с учетной регистрации;

снимает с регистрационного учета индивидуальных предпринимателей, подлежащих принудительной ликвидации;

7)
органы юстиции в месячный срок с момента получения списков, указанных в подпункте 6) настоящей статьи:

исключают из Государственного регистра юридические лица, снимают с учетной регистрации их структурные подразделения, а также структурные подразделения юридических лиц-нерезидентов, подлежащих принудительной ликвидации;

направляют в органы налоговой службы сведения об их исключении из Государственного регистра и снятии с учетной регистрации;

8)
налоговыми органами после получения от органов юстиции сведений об исключении из Государственного регистра юридических лиц, снятии с учетной регистрации их структурных подразделений, структурных подразделений юридических лиц-нерезидентов, а также снятии с регистрационного учета в налоговом органе индивидуальных предпринимателей производится закрытие лицевых счетов указанных налогоплательщиков.

Порядок принудительной ликвидации, установленный настоящей статьей, не распространяется на налогоплательщиков:

в отношении которых в налоговые органы заявлены претензии кредиторов или иных лиц в соответствии с подпунктом 3) настоящей статьи;

имеющих остатки и (или) движение денег на банковских счетах в течение последних пяти лет до введения в действие настоящего Закона;

не соответствующих требованиям подпункта 1) настоящей статьи.

Статья 46. Установить, что до истечения трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров»:

1)
внесение сведений о налогоплательщике в государственную базу данных налогоплательщиков производится с присвоением регистрационного номера налогоплательщика и выдачей свидетельства налогоплательщика, являющегося бланком строгой отчетности, форма которого устанавливается уполномоченным органом;

2)
присвоение регистрационного номера налогоплательщика физическому лицу осуществляется налоговым органом на основании следующих документов:

налогового заявления физического лица или родителя (законного представителя) физического лица, не достигшего совершеннолетнего возраста;

копии документа, удостоверяющего личность, с предъявлением оригинала;

копии документа, подтверждающего место жительства;

3)
при исполнении налоговых обязательств ликвидируемого юридического лица, его структурного подразделения, а также при реорганизации юридического лица в налоговый орган представляется свидетельство налогоплательщика или пояснение на бумажном носителе при его утере или порче.

Статья 47. До истечения трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров»:

1)
по всему тексту Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), за исключением статей 561, 563, 564, 580, пунктов 8, 9 статьи 562 и подпункта 3) статьи 581 слова «идентификационный номер», «идентификационные номера», «идентификационным номером», «идентификационному номеру», «идентификационного номера», «идентификационных номеров» считать словами «регистрационный номер налогоплательщика», «регистрационные номера налогоплательщиков», «регистрационным номером налогоплательщика», «регистрационному номеру налогоплательщика», «регистрационного номера налогоплательщика», «регистрационных номеров налогоплательщиков»;

2)
приостановить действие подпункта 3) статьи 581 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс), установив, что в период приостановления банки или организации, осуществляющие отдельные виды банковских операций, при приеме платежных документов в уплату налогов и других обязательных платежей в бюджет, обязательных пенсионных взносов и социальных отчислений обязаны контролировать правильность указания регистрационного номера налогоплательщика в соответствии со структурой (алгоритмом формирования) регистрационного номера налогоплательщика и данными уполномоченного органа.

Статья 48. Приостановить действие следующих положений Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс):

1)
до 1 июля 2009 года подпункта 2) пункта 1 статьи 273 для налогоплательщиков, не применяющих упрощенный порядок возврата превышения налога на добавленную стоимость, предусмотренный статьей 274, и (или) не осуществляющих обороты, облагаемые по нулевой ставке;

2)
до истечения трех лет шести месяцев со дня введения в действие Закона Республики Казахстан «О национальных реестрах идентификационных номеров» пунктов 8-12 статьи 562;

3)
до 1 января 2011 года:

подпункта 2) пункта 2 статьи 274, утрачивающего силу с 1 января 2012 года;

подпункта 3) пункта 2 статьи 274;

4)
до 1 января 2012 года:

подпунктов 3), 5) и 7) статьи 657;

пункта 4 статьи 659;

статьи 660;

статьи 662;

статьи 664.

Статья 49. Признать утратившими силу со дня введения в действие Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) следующие законодательные акты Республики Казахстан:

1)
Кодекс Республики Казахстан от 12 июня 2001 года «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс) (Ведомости Парламента Республики Казахстан, 2001 г., № 11-12, ст. 168; 2002 г., № 6, ст. 73, 75; № 19-20, ст. 171; 2003 г., № 1-2, ст. 6; № 4, ст. 25; № 11, ст. 56, № 15, ст. 133, 139; № 21-22, ст. 160; № 24, ст. 178; 2004 г., № 5, ст. 30; № 14, ст. 82; № 20, ст. 116; № 23, ст. 140, 142; № 24, ст. 153; 2005 г., № 7-8, ст. 23; № 21-22, ст. 86, 87; № 23, ст. 104; 2006 г., № 1, ст. 4, 5; № 3, ст. 22; № 4, ст. 24; № 8, ст. 45, 46; № 10, ст. 52; № 11, ст. 55; № 12, ст. 77, 79; № 13, ст. 85; № 16, ст. 97, 98, 103; № 23, ст. 141; 2007 г., № 1, ст. 4; № 2, ст. 16, 18; № 3, ст. 20; № 4, ст. 33; № 5-6, ст. 37, 40; № 9, ст. 67; № 10, ст. 69; № 12, ст. 88; № 14, ст. 102, 105; № 15, ст. 106; № 18, ст. 144; № 20, ст. 152; № 24, ст. 178; 2008 г., № 6-7, ст. 25, 27; № 13-14, ст. 58; № 15-16, ст. 64), за исключением:

пункта 4 статьи 21, утрачивающего силу с 1 января 2011 года;

пункта 4 статьи 39, действующего до 1 января 2010 года в следующей редакции:

«4. Излишне уплаченные в бюджет суммы налогов, взимаемые таможенными органами при перемещении товаров через таможенную границу Республики Казахстан, подлежат зачету в счет погашения налоговой задолженности по налоговому заявлению налогоплательщика в течение десяти рабочих дней со дня подачи налогового заявления с приложением подтверждения таможенного органа о наличии излишне уплаченных сумм налогов в следующем порядке:

1)
в счет погашения недоимки, пеней и штрафов по другим видам налогов;

2)
в счет предстоящих платежей по другим видам налогов.»;

пункта 2-1 статьи 40, действующего до 1 января 2010 года в следующей редакции:

«2-1. Возврат излишне уплаченных сумм налогов, других обязательных платежей и пеней в бюджет, взимаемых таможенными органами при перемещении товаров через таможенную границу Республики Казахстан, производится по месту уплаты в течение пятнадцати рабочих дней со дня подачи налогового заявления о возврате с приложением подтверждения таможенного органа о наличии излишне уплаченных сумм таможенных платежей, налогов и пеней в бюджет.»;

статьи 85, действующей с 1 января 2002 года по 1 января 2009 года в следующей редакции:

«Статья 85. Доходы от снижения размеров созданных провизии (резервов) банков

1.
Доходами от снижения размеров провизии (резервов), созданных банком или организацией, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, если иное не предусмотрено настоящей статьей, признаются:

1)
суммы провизии (резервов), ранее отнесенные на вычеты, при исполнении должником требования в размере, пропорциональном сумме исполнения;

2)
суммы провизии (резервов), ранее отнесенные на вычеты, при уменьшении размера требований к должнику на основании договора об отступном, договора новации, переуступки права требования путем заключения договора цессии и (или) на иных основаниях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан;

3)
суммы уменьшения ранее отнесенных на вычеты провизии (резервов) при переклассификации требований.

2.
Не признается доходом сумма снижения ранее отнесенных на вычеты провизии (резервов), созданных банком или организацией, осуществляющей отдельные виды банковских операций на основании лицензии, в размере уменьшения требования к должнику по списанному безнадежному активу, условному обязательству.»;

подпункта 17) статьи 225, утрачивающего силу с 1 января 2012 года;

пункта 2 статьи 226, утрачивающего силу с 1 января 2003 года;

пункта 2 статьи 228, действующего до 1 января 2012 года в следующей редакции:

«2. Передача имущества в финансовый лизинг освобождается от налога на добавленную стоимость при соблюдении следующих условий:

1)
такая передача соответствует требованиям, установленным налоговым законодательством Республики Казахстан;

2)
лизингополучатель приобретает имущество в качестве основного средства, инвестиций в недвижимость, биологических активов;

3)
передаваемое имущество приобретено без налога на добавленную стоимость в соответствии с подпунктом 17) статьи 225 Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс).»;

статьи 230-1, действующей до 1 января 2014 года по концессионному договору на реализацию инфраструктурного проекта, заключенному с Правительством Республики Казахстан до 1 января 2009 года;

подпункта 13) пункта 1 статьи 234, действующего до 1 января 2014 года по концессионному договору на реализацию инфраструктурного проекта, заключенному с Правительством Республики Казахстан до 1 января 2009 года;

статьи 249, действующей до 1 января 2012 года в следующей редакции:

«Статья 249. Изменение срока уплаты налога на добавленную стоимость на импортируемые товары

1.
Изменение срока уплаты налога на добавленную стоимость на импортируемые товары производится налоговыми органами в случае, если:

1)
импортируемые товары предназначены для промышленной переработки;

2)
импортируемыми товарами являются вода, газ, электроэнергия.

2.
Порядок отнесения импортируемых товаров для целей промышленной переработки товаров определяется в соответствии с таможенным законодательством Республики Казахстан.

3.
Изменение срока уплаты налога на добавленную стоимость в соответствии с настоящей статьей производится без начисления пеней на срок не более чем на три месяца со дня принятия грузовой таможенной декларации таможенным органом.

4.
Изменение срока уплаты налога на добавленную стоимость производится на основании следующих документов:

1)
заявления по форме, установленной уполномоченным органом;

2)
копии договора (контракта) на поставку товаров;

3)
заключения таможенного органа о подтверждении отнесения импортируемых товаров к товарам, предназначенным для промышленной переработки, в соответствии с таможенным законодательством Республики Казахстан.

Для подтверждения права на изменение срока уплаты налоговые органы вправе производить осмотр производственных мощностей и помещений плательщика налога на добавленную стоимость.

5.
Плательщикам налога на добавленную стоимость, регулярно получающим товары по импорту для промышленной переработки, уполномоченным органом предоставляется разрешение на осуществление таможенного оформления товаров с уплатой налога на добавленную стоимость по измененным срокам, действующее в течение календарного года.

Разрешение, предусмотренное настоящим пунктом, является основанием для таможенного оформления товаров с изменением срока уплаты налога на добавленную стоимость не более чем на три месяца с даты принятия грузовой таможенной декларации таможенным органом.

Для получения разрешения в уполномоченный орган представляются документы, указанные в пункте 4 настоящей статьи, а также заключение налогового органа по месту нахождения плательщика налога на добавленную стоимость о наличии у него производственных мощностей и помещений.

6.
Решение об изменении срока уплаты налога на добавленную стоимость на импортируемые товары, указанные в пункте 1 настоящей статьи, принимается налоговыми органами в течение пяти рабочих дней со дня получения от плательщика налога на добавленную стоимость заявления и подтверждающих документов, установленных настоящей статьей.

7.
Погашение сумм налогов, по которым изменены сроки уплаты в соответствии с настоящей статьей, налоговые органы производят в течение трехмесячного периода методом взаимозачетов с бюджетом по налогу на добавленную стоимость по реализованным товарам, выполненным работам, оказанным услугам.

На сумму непогашенной задолженности начисляется пеня с первого дня после истечения указанного трехмесячного периода.

8.
В случае реализации товаров без промышленной переработки сумма налога на добавленную стоимость, подлежащая уплате в бюджет по облагаемому обороту, определяется как разница между суммой налога на добавленную стоимость, начисленного по облагаемым оборотам, и суммой налога, относимого в зачет, с начислением пени в установленном порядке.

Положения настоящей статьи не применяются к товарам, импортируемым для производства подакцизных товаров, кроме легковых автомобилей.»;

статьи 250, действующей до 1 января 2012 года в следующей редакции:

«Статья 250. Уплата налога на добавленную стоимость на импортируемые товары методом зачета

1.
Налог на добавленную стоимость уплачивается методом зачета в порядке, установленном настоящей статьей, по импорту следующих товаров:

1)
оборудование;

2)
сельскохозяйственная техника;

3)
грузовой подвижной состав автомобильного транспорта;

4)
вертолеты и самолеты;

5)
локомотивы железнодорожные и вагоны;

6)
морские суда;

7)
запасные части;

8)
пестициды (ядохимикаты);

9)
племенные животные всех видов и оборудование для искусственного осеменения.

Перечень указанных товаров и порядок его формирования определяются Правительством Республики Казахстан.

При этом в данный перечень включаются товары, производство которых отсутствует на территории Республики Казахстан или не покрывает потребности Республики Казахстан.

2.
Положения пункта 1 настоящей статьи применяются в отношении товаров, ввозимых плательщиком налога на добавленную стоимость, за исключением предназначенных для дальнейшей реализации, кроме:

1)
передачи имущества в финансовый лизинг;

2)
возврата товара в режиме реэкспорта, ввезенного ранее в режиме импорта.

3.
Плательщик налога на добавленную стоимость представляет в таможенный орган копию свидетельства о постановке на регистрационный учет по налогу на добавленную стоимость, а также обязательство по отражению в декларации по налогу на добавленную стоимость суммы налога на добавленную стоимость, подлежащей уплате по импорту товаров, указанных в пункте 1 настоящей статьи, и целевому использованию указанных товаров.

Обязательство заполняется в трех экземплярах по форме, установленной уполномоченным органом.

На основании обязательства выпуск товаров в свободное обращение производится без фактической уплаты налога на добавленную стоимость при условии уплаты в установленном порядке таможенных платежей и акцизов по подакцизным товарам.

4.
Сумма налога на добавленную стоимость, указанная в обязательстве, отражается в декларации по налогу на добавленную стоимость одновременно в начислении и зачете в порядке, установленном налоговым законодательством Республики Казахстан.

5.
Дальнейшая реализация товаров, указанных в пункте 1 настоящей статьи, подлежит обложению налогом на добавленную стоимость, кроме реализации, указанной в пункте 6 настоящей статьи.

В случае нарушения в течение срока исковой давности с даты ввоза товаров на территорию Республики Казахстан требований, установленных настоящей статьей, налог на добавленную стоимость на ввозимые товары подлежит уплате с начислением пени со срока, установленного для уплаты налога на добавленную стоимость при ввозе товаров, в порядке и размере, которые определены таможенным законодательством Республики Казахстан.

6.
Обороты по реализации товаров, указанных в пункте 1 настоящей статьи, налог на добавленную стоимость при импорте которых уплачен методом зачета, при передаче в финансовый лизинг освобождаются от налога на добавленную стоимость.»;

пункта 5 статьи 465, действующего до 1 января 2012 года в следующей редакции:

«5. Декларация до представления в налоговый орган заверяется в органе, выдающем разрешительный документ.»;

подпункта 3) пункта 5 статьи 533, утрачивающего силу с 1 января 2011 года;

2)
Закон Республики Казахстан от 12 июня 2001 года «О введении в действие Кодекса Республики Казахстан «О налогах и других обязательных платежах в бюджет» (Налоговый кодекс)» (Ведомости Парламента Республики Казахстан, 2001 г., № 11-12, ст. 169; № 15-16, ст. 224; № 24, ст. 338; 2002 г., № 1, ст. 2; № 6, ст. 73; № 19-20, ст. 171; 2003 г., № 21-22, ст. 160; 2005 г., № 23, ст. 104; 2006 г., № 16, ст. 98), за исключением статьи 5-3;

3)
Закон Республики Казахстан от 8 июля 2005 года «О соглашениях (контрактах) о разделе продукции при проведении нефтяных операций на море» (Ведомости Парламента Республики Казахстан, 2005 г., № 13, ст. 54).

Президент

Республики Казахстан                             

Н. Назарбаев
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